AMIT MÉG FEL KEL 
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HÉZAGPÓTLÓ 

TALÁLMÁNYAIM 

A napokban találkoztam egy aka¬ 
démikus barátommal. Megem¬ 
lítette, hogy noha a technika 
korát éljük, még sok minden nincs 
feltalálva. Szemrehányást tettem ne¬ 
ki, hogy miért csak most szól, aztán 
nekiláttam a munkának. Néhány 
nap alatt a következőket sikerült 
feltalálnom: 

Elektronikus számológép, amely 
nem gondolkozik, hanem gondolko¬ 
dás nélkül hajt végre bármilyen bo¬ 
nyolult feladatot. 

Önműködő ruha, amely minden 
emberi beavatkozás nélkül piszkoló¬ 
dik, gyúródik, szakad. 

Sofőr nélküli gépkocsi, amely táv- 
irányítással karambolozik. 

Termonukleáris légycsapó, amely 
a hagyományos légycsapóval szem¬ 
ben a legyeket súlyos sugárveszély¬ 
nek teszi ki. 



Atomerővel működő roli, amelyet 
a gyermek 80—90 éves korában is 
tud használni. 

Rádióaktív gombostű, amelyet, ha 
lenyel az ember, nyomon lehet kö¬ 
vetni a szervezetben. 

Évszakkondícionáló, amelynek se¬ 
gítségével télen kánikulát, nyáron 
fagyhullámot lehet elérni, de fordít¬ 
va is használható. 

Nevelő-automata, amely óránként 
tízezer borsót tud a falra hányni. 

Álló járda, amely nem mozog, s 
az embert egészséges sétára készteti. 

Légnemű lakás, amelyben nem 
kell külön huzatot csinálni. 

Jégszekrénybe való fűtőtest fagy¬ 
veszély elhárítására. 

Füstnélküli lőpor, cigaretta és 
nagyváros. 

Béketartósító szer diplomáciai 
használatra. 

Kozmikus ködlámpa, amellyel tá¬ 
voli ködfoltokat is ki lehet világí¬ 
tani. 

Kalauz- és utasnélküli villamos. 

Rádiójavító szerszámláda, amely a 
rossz műsort is megjavítja. 

Pulzus- és vérnyomásmérő, vörös- 
és fehérvérsejtszámláló, szemfenék- 
vizsgáló, ébresztő- és altató karóra. 

Spanyolviasz. 

Ez utóbbira akadémikus barátom 
megjegyezte, hogy már feltalálták. 
Nem baj, én mindenesetre már fel¬ 
vettem érte az újítási díjat. 

Feleki László 


Erdei Sándor rajza 



Felszámítható a zenedíj, anélkül, hogy hallatszana -a zene.. . 



— Kérem szépen, nekem ötszáz forintot írt 
fel idegesség ellen a körzeti orvos. 


Várnai György ra. J 



pótban is használ¬ 
ható. 
































Gerő Sándor rajza 



- Eredeti a kucsmád, édesem! Hol vetted? 



Felhúzható mozicllenző rossz filmek esetére 


Várnai György rajza 




- Elromlott 1 Már két napja nem emelkedik a fizetésem. 


- Na, a kőbalta megvan! Mit kellene még feltalálni?... 
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Téli könyvvásár 





T ta'bla'k 
, J_rgL IRATOK L, 

Memphis város (USA) tanácsa a 
gyermek játszó-tereken táblákat 
helyezett el, melyeken „Kérelem 
az apákhoz” címen az áll: Kedves 
Atyák! Arra kérünk benneteket, 
hogy e játszótér felszerelését csak 
abban az időben használjátok , mi¬ 
dőn gyerekeitek az iskolában 
vannak! 


Egyik newyork-i vendéglő be¬ 
járata felett mosolyogva olvasták 
á járókelők: Térjen be hozzám, 
ha nem tenné , mindketten éhen 
halnánk! 

♦ 

Párizs egyik elővárosában levő 
régi templom bejáratánál tábla fi¬ 
gyelmezteti a turistákat: Kérjük , 
vigyázzon a retiküljére és fényké¬ 
pezőgépére, mert itt nemcsak an¬ 
gyalok imádkoznak. 



— Nem állítom, hogy 
nálunk minden tekintet¬ 
ben ideális állapotok 
uralkodnak —, jegyezte 
meg az üzem-mérnök, és 
kihúzott a vízóra födet- 
len aknájából. Megvizs¬ 
gálta, nem tört-e el va¬ 
lami csontom, aztán 
megnyugodva folytatta: 
— Egy azonban biztos. 
Ebben az üzemben 
legfőbb érték az ember! 
A vezetőség semmilyen 
áldozattól nem riad 
vissza, hogy lehetőséget 
biztosítson minden egyes 
dolgozó tehetségének, 
képességeinek szabad ki¬ 
bontakozásához. 

Közben átvágtunk az 
udvaron, és beléptünk 
az egyik műhelybe. A 
munkások szorgosan te¬ 
vékenykedtek gépeik 
mellett. Csak egy masi¬ 
na állott magányos-moz¬ 
dulatlan. Gazdája a sa¬ 
tupadon feküdt. Feje 
alatt Összehajtogatott pu- 
fajka kabát. Édesdeden 
szundikált a nagy zsi¬ 
vajban. 

— Pszt! — fogta meg 
karomat a vezetőm. — 
Óvatosan lépjen, nehogy 
felébresszük. Ez Csekő 
kettő, futballcsapatunk 
büszkesége. Most kondí¬ 
ció-alvást tart. összpon¬ 
tosít a vasárnapi mér¬ 
kőzésre. Amit ez a lab¬ 
dával művel, egyetemen 
kellene tanítani. A bal¬ 
lába — külön klasszis! 
— Intett az egyik mun¬ 
kásnak, hogy takarja be 
a fenomenális ballábat. 

Innen a szerszám-rak¬ 


tárba mentünk. Előttünk 
nyolcan-tízen álltak sort. 
Kezükben törött fűrész¬ 
lapok, kiszolgált spirál¬ 
fúrók, esztergakések. 
Csendben, türelmesen 
várakoztak. A kiadó¬ 
pult mögött köpcös, ko¬ 
pasz emberke ült. Or¬ 
rán keretnélküli szem¬ 
üveg. Elmélyülten dol¬ 
gozott. Totószelvényeket 
állított ki. Amikor be¬ 
léptünk, felnézett, bólin¬ 
tott, aztán folytatta 
munkáját. 

— Ez sem mindennapi 
talentum! — súgta fü¬ 
lembe az üzem-mérnök. 
— Humorista zseni. Nél¬ 



küle nincs hangulat kul¬ 
turális rendezvényein¬ 
ken. Amikor Kabost utá¬ 
nozza, ahogyan az éppen 
Sárdit utánozza —meg 
kell szakadni a neve¬ 
téstől. 

Amint ballagunk a 
gépcsarnok felé, csinos 
fruska állja utunkat. 

— Mi lesz az ígéret¬ 
tel, Sanyi bácsi? Az 
igazgató elvtárs azt 
mondta, szereznek ne¬ 
kem énektanárt. 

— Hétfőre meglesz — 
simogatta meg a kislány 


szöszi haját a kérdezett. 
— Sőt, kap egy hét al¬ 
kotói szabadságot is, 
Évike, hogy kellően fel¬ 
készülhessen a tröszt 
„Ki mit tud?” döntő¬ 
jére. — Hiába — fordult 
felém, amikor a gyár 
pacsirtája boldogan el¬ 
libbent —, arany van a 
torkában. Kötelességünk 
támogatni. De ez nem 
kivételezés. A segédpor¬ 
tásunk például sakk¬ 
lángelme. Gigászi kopo¬ 
nya! Neki csökkentett 
munkaidőt biztosítot¬ 
tunk, hogy kidolgozhas¬ 
sa a nimzó—indiai ve¬ 
zércsel elhárításának új 
változatát. A szerkeszté¬ 
si osztályon van egy raj¬ 
zolónk. Szintén titán. 
Zenét szerez. Szöveget is 
ír hozzá. Külön szobába 
tettük, hogy zavartala¬ 
nul komponáljon, ha rá¬ 
jön az ihlet. 

Időközben már a ko¬ 
vácsműhelybe kevered¬ 
tünk. Lenyűgözve bá¬ 
multam az egyik bozon¬ 
tos üstökű, nagyorrú le¬ 
gény munkáját. Muzsi¬ 
kált kezében a kalapács 
és a fehéren izzó vas 
úgy formálódott, mintha 
viaszból lett volna. Mű¬ 
vésze volt a szakmájá¬ 
nak. 

— ö kicsoda? — bök¬ 
tem feléje az állammal. 

— Mit tudom én? — 
vont vállat az üzem¬ 
mérnök. — Nem ismer¬ 
hetek minden melóst. 

Kürti András 


Egy kis karácsonyi statisztika 


Szegő Gizi rajza 



Ennyi nyakkendőt kap Ekkora utat tesz meg 45 éves Ennyi játék romlik el egy 

éves koráig egy férfi. koráig egy nő az ajándékok gyereknél 14 éves korig. 

kicserélése közben. 


Akinek szívesen 
tapsolunk 



U/pAS ri/try 1 

Ab 

Miljutyin, 

a kiváló szovjet zeneszerző 
üdvözli lapunk olvasóit 
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TANULMÁNYÚT INÁRCSON 


A címben említett Inár- 
csot a világért sem szabad 
azonosítani a régi viccekben 
sokszor szerepelt Inárcska- 
kuccsal. A két szomszédvár 
évekkel ezelőtt elvált me¬ 
legágytól és községházától, 
és külön-külön háztartást 
alapított. 

Mi ezúttal az inárcsi 
„Március 21-e” téeszt keres¬ 
tük föl. A szövetkezet mos¬ 
tanában elsősorban az el¬ 
jövendő disznótorok és töl¬ 
töttkáposzták alapjainak le¬ 
rakásán fáradozik. Tömén¬ 
telen savanyúkáposztájuk, 
uborkájuk és ecetespapri¬ 


kájuk számos európai nagy¬ 
városban, sőt, olykor még 
a budapesti zöldségboltok¬ 
ban is kapható. Jövedel¬ 
mező export-ügyleteik ered¬ 
ményeképpen idén már 
harminckét forint előleget 
fizethetnek munkaegységen¬ 
ként, és azért csak ennyit, 
nehogy a tagság túlságosan 
elbízza magát. A havi „fi¬ 
zetés” rendszerét a férfiak 
kedvelték meg hamarább, 
mivel — a rossznyelvek 
szerint — így gyakrabban 
van jogcímük némi zseb¬ 
pénz kivasalására asszo¬ 
nyaikból ... 
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Ezek a „könnyelmű” mai fiataloki 

Toncz Tlboi; rajza 





- Mondja, Ibiké, maga már érti a kvantumelméletet? Nem ülhetnénk össze 
W i-ánc után egy kicsit beszélgetni? 

■ 



Panoptikum 



Fellini olasz filmrendező, akinek az 
„Édes élet” című oktatófilmjéből .az 
egész világ megtanulta, hogyan kell 
szakszerűen házibulit rendezni. 



Nem közölhető kéziratot küldtek: 


H. Miklós, Nagykanizsa. — F. Márton, 
Alsóőrs. — G. Béla, Bp. XHL, Csanádi u. 
- E. József, Bp. n.. Szász Károly u. — 
Sz. Ernő, Bp. VI., Vörösmarty u. — T. Il¬ 
dikó, Bp. xn.. Városmajor u.,.— B. Má¬ 
ria, Jászberény. — T. István, Bp. m., 
Bogdáni u. — P. Lajosné, Tatabánya. 


E heti hirdetésünk 


127-051 telefonWáSra 

PÓTMAMÁT KÜLD 



TEMPÓ 


Családsegítő szolgálat 

Bp. i/. / 5 ajcst^Z 5 ilinszkij-űt 56 . 































































































Nem lehet 
lebeszélni 

Gerő Sándor rajza 


Kennedy: Nyu¬ 
galom, Miszter 
Macmillan, maguk 
valamikor jól ve¬ 
zettek, de most 
már régóta mi 
ölünk a volánt 
nál!... 



Kennedy 


/iqcmilfan 


KISKÁTÉ 


Megcsalatott 

Szűr Szabó József rajza 


Hogy a bírálat helyes for¬ 
máit megtanulja a dolgozó, a 
közérdekű bejelentések alant 
következő formáit javasolha¬ 
tom: 

1. Mit cselekedjünk, ha bri¬ 
gádvezetőnk a napot lopja 
és helyette is nékünk kell 
dolgozni1 

Menjünk el a művezető¬ 
höz. Dicsérjük brigádveze¬ 
tőnk szaktudását, kiváló 
szervező készségét, maku¬ 
látlan jellemét s azt, hogy 
példás családapa. Mind¬ 
ezek után jegyezzük meg, 
hogy a brigádvezetés bo¬ 
nyolult feladatai kiváló 
szaktársunk idejét annyira 
igénybeveszik, hogy vi¬ 
szonylag kevés ideje jut a 
termelő munkára. A „vi¬ 
szonylag" szót súlyos hiba 
lenne elhagyni, mert ezzel 
kivédhetjük a. rágalmazás 
esetleges vádját. 

Ha a művezető nem ért a 
szóból, mondókánkat még 
egyszer megismételhetjük. 
Ha ennek sincs hatása, biz¬ 
tonság kedvéért brigádot 
kell változtatnunk. Ha si¬ 
kerül másik műhelybe ke¬ 
rülnünk, bírálatunkat erő¬ 
teljesebb formában han¬ 
goztathatjuk. Ha pedig má¬ 
sik gyárba kerülünk, gát¬ 
lás nélkül szidhatjuk tre- 
hány volt brigádvezetőn¬ 
ket. 

2 . Mit tegyünk, ha műveze¬ 
tőnk nagy összegű újítási 
díjakat vesz fel olyasmiért, 
ami nem újítás, vagy ellop¬ 
ja mások munkájának ered¬ 
ményétl 

Termelési értekezleten ma¬ 
gasztaljuk művezetőnk vi¬ 
tathatatlanul nagy tehet¬ 
ségét. Elismeréssel adóz¬ 
zunk annak, hogy a műve¬ 
zetés mellett még újítások¬ 


kal is foglalkozik. Szidjuk 
— általános kifejezésekkel — 
a bürokráciát, mely jogta¬ 
lan összegeket is kifizet s 
ezzel becsületes embereket 
rossz hírbe hoz. 

Ha művezetőnk ellen ez¬ 
után sem indul eljárás, re¬ 
ménykedjünk abban, hogy 
felszólalásunkat komolyabb 
baj nélkül megúszhatjuk. 

3 . Mit tegyünk, ha a Szak- 
szervezeti Bizottság idős 
titkára — funkciójával visz- 
szaélvc - fiatal lányokat 
szerelmi ajánlatokkal ül¬ 
dözi 

Szakszervezeti ülésen ítél¬ 
jük el azt az aljas pletykát, 
mely a nevezettet sem kí¬ 
méli. Ennek az lesz a kö¬ 
vetkezménye, hogy valóban 
pletyka keletkezik. A vén¬ 
ember megijed s abba¬ 
hagyja a lányok molcsztá- 
lását. Ha szerencsénk van, 
akkor még hálás is lesz 
nekünk, mert megvédtük 
őt a rágalmaktól. 

4 - Hogyan viselkedjünk, ha 
észrevesszük, hogy a fő¬ 
könyvelő sikkaszt l 
Keressünk egy nálunk bát¬ 
rabb embert. Mondjuk el 
neki, amit tapasztaltunk és 
eskessük meg őt arra, hogy 
sohasem fog ránk hivat¬ 
kozni. Ha ilyen embert 
nem találunk, akkor írjuk 
meg az egész ügyet részle¬ 
tesen egy újságnak s az 
üzemben dolgozó szemé¬ 
lyes ellenségünk nevét ír¬ 
juk a levél alá. 

Ha viszont elég kemény 
gerincünk van és minden 
helyzetben merünk az asztal¬ 
ra csapni, akkor a fentebb 
vázolt módszerek merőben 
fölöslegesnek bizonyulnak. 

Bihari László 




tálni! 

Második házasság 


Balázs-Piri Balázs rajza 


































































KIJAVÍTOTTÁK SZEMÜVEGET Á DOLGOZÓNAK! Rozsda-ügy 


í 


„Dadogó reklám” című írá¬ 
sunkban néhány héttel ezelőtt 
megbíráltuk - többek között — 
a Gyulai Pál utca és Rákóczi 
út sarkán álló hirdetőoszlopot, 
mert a rajta levő hirdetés elhe¬ 
lyezése érthetetlenné tette a szö¬ 
veget. 

A Magyar Hirdető Iroda kö¬ 
szönettel fogadta bírálatunkat és 
levélbeli ígéretet tett, hogy a 
jövőben gondosan ügyelnek az 
effajta hibák elkerülésére. 


Lefényképeztük a fent emlí¬ 
tett oszlop új, javított rajzos¬ 
szöveges hirdetését. 



Látásom annyira rosszabbo¬ 
dott, hogy nem halogathattam 
tovább a szemüvcg-csináltatást. 
Ez okból elmentem a Visegrádi 
utcai SZTK-ba; a feleségemmel 
együtt, hogy legyen, aki türelem¬ 
re int, ha netán sokat kell vár¬ 
nom a szemüvegre. 

Az eligazítóban elmondtam, 
mi járatban vagyok. Megdöb¬ 
bentő választ kaptam: jövő hó¬ 
nap hetedikén - vagyis kereken 
harminchárom nap múlva jöhe¬ 
tek! 

- Remélem, ez ellen fellebbe¬ 
zésnek helye van? - kérdeztem, 
és indultam megkeresni az igaz¬ 
gató főorvost. 

Nem találtam benn. De nem 
adtam meg magamat: 

- Ki a helyettese? 

- Ilyen nincs. 

AZ ÉRDEKELTEK 

„Osztályon aluli I. osztály” 
című bírálatukkal kapcsolat¬ 
ban a VII. kér. Fodrász KTSZ 
Dohány utca 68. szám alatti 
fiókjában szemlét tartottunk. 
Megállapítottuk, hogy a cikk¬ 
ben foglaltak a tényeknek 
megfelelnek. A fiók korszerű¬ 
sítése a jövő év elején meg¬ 
történik. 

Bp. Kisipari Szöv. 

Szolgáltatóip. Szövetsége 
Emesz György elnök 

Kedves Ludas Matyi! 

Legnagyobb sajnálatunkra el 
kell ismernünk, hogy a „Nyert 
vagy nem nyert " című kriti- 


Gondoltam, elmegyek a kon¬ 
kurenshez. a Madách téri ren¬ 
delőbe. De elutasítottak, mond¬ 
ván: igaz, hogy a kerületükben 
dolgozom, de a lakásom egy má¬ 
sik kerületben van. 

Visszamentem a Visegrádi ut¬ 
cába, és új dátumot kunyeráltam 
az eligazítóban. Kegyesen meg¬ 
adták. 

Azonban én visszaéltem a jó¬ 
ságukkal, és rettenetes bűnt kö¬ 
vettem el: a jelzett napon vidé¬ 
ki kiküldetésben voltam ... 

így néhány nappal később ju¬ 
tottam az SZTK-ba. Elnézést, és 
a szemüvegemet kértem. 

Kaptam is. Egy újabb távoli 
terminust. 

Dr. Székelyhídi Tibor, 
Xin., Róbert Károly krt. 40. 

HOZZÁSZÓLNAK 

kdjük helyes volt. Egyszer az 
OTP rosszul adta a bankot, 
ami érthető, hiszen mi inkább 
a kifizető pénztárnál játsszuk 
szívesen a bank szerepét , nem 
pedig a kártyaasztal mellett... 
Ügy véljük azonban, hogy ez 
inkább érdem, sem mint hiba, 
és betéteseink örülnek, hogy 
a hazárdság területén nem 
mozgunk otthonosan. Remél¬ 
jük, hogy a cikk íróját e kis 
hiba nem tartja vissza attól, 
hogy a balsikerű kártyarajz el¬ 
lenére autónyeremény betét¬ 
könyvbe fektesse fölös pénzét. 


Orsz. Takarékpénztár 
Sajtóosztálya 


Petőfi kifigurázta a magyar 
nemest, aki nem gondozta ősei¬ 
nek kardját, ennélfogva marta a 
szegényt a rozsda. Megróvást 
érdemelnek a Házkezclőség ille¬ 
tékesei is, mert a gondjaikra bí¬ 
zott házak hajdan olyan szépen 
\ 
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csillogó esőcsatornáit éppen olyan 
jó étvággyal mardossa a rozsda, 
mint annak idején azt a bizo¬ 
nyos kardot. Ezek a rozsdamarta 
csatornák elcsúfítják még a leg¬ 
szebben tatarozott házat is. 
Csak helyeselni lehet, hogy a 
dicséretre méltó gyorsasággal 
sortatarozott Majakovszkij utcai 
házak esölevezetőit nem felejtet¬ 
ték el befesteni. Ám az már 
cseppet sem dicsérendő, hogy a 
Lenin körúti házak ereszeinek 
többsége megrozsdásodván, úgy 
ereszti át az eső levét, mint a 
szita... A Rákóczi úti Semmel¬ 
weis kórház bádogereszeit pél¬ 
dául annyira elrágta már a rozs¬ 
da, hogy felgyógyulásukhoz alig 
van remény. 

Védjék meg, fessék be ezeket 
az elgyötört ereszeket, esőleve¬ 
zető csatornákat, amíg nem késő 1 

(b. 1.) 
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(Egy férfi naplójából) 
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December 1. Ismét de¬ 
cember. Egy esztendővel 
öregebb vagyok megint. 
Hajmeresztő! Hogyan le¬ 
hetne megállítani az időt? 

December 2 . Ma tovább 
gondolkoztam az öregedé¬ 
sen. Elhatároztam, hogy 
szerelmes leszek, mert a 
szerelem fiatalít és vissza¬ 
adja az eltűnt ifjúság illú¬ 
zióját. De kivel is lehetnék 
ismét húsz éves? 

Eszembe jutott Vera, akit 
oly régen nem láttam: fel¬ 
hívtam és megkérdeztem, 
nem andalognánk-e ki ö- 
budára, mint annakidején? 
Azt felelte, hogy szívesen, 
de ne andalogjunk, hanem 
menjek érte taxival. An¬ 
nakidején sohasem voltam 
taxival Óbudán, így nem 
jött meg az illúzió sem, és 
Vera még húsz lépést sem 
volt hajlandó baktatni, 
hogy hallgassam, mint ko¬ 
pog tűsarkú cipője a macs¬ 
kaköveken. Akartam gesz¬ 
tenyét vásárolni, de Vera 
rostonsült süllőre vágyott. 

December 5. Gondolkod¬ 
tam, hol hibáztam el Verá¬ 
val? A szerelemhez bizo¬ 


nyára új ismeretség kell, 
tapogatódzó érzések, egy- 
egy pillantás. Az eszpresz- 
szóban kedves, fiatal nő ült 
mellettem. Bátortalanul né¬ 
zegettem, szívem körül egy 
gimnazista meleg érzései 
gyülekeztek. Egyszercsak 
hozzám fordult és tüzet 
kért tőlem. Mély zavarban 
megköszöntem, akadozva 
ismerkedni próbáltam vele. 
Erre egyszerűen átült hoz¬ 
zám, és azt kérdezte tőlem, 
hogy vajon vidéki vagyok-e? 
És hogy van-e kedvem egy 
órácskára felmenni hozzá. 
Nagyon elszomorodtam. Em¬ 
lékezetem szerint abban az 
időben sohasem kértek tő¬ 
lem tüzet, kedvetlenül bú¬ 
csút vettem hát a csodál¬ 
kozó leánytól. 

December 12. Az elmúlt 
héten felcsillant a boldog 
ifjúság ígérete. Ügy látszott, 
Lenkével végre szerencsém 
lesz. Háromszor is hazakí¬ 
sértem, mire kezét kissé a 
kezemben /felejtette, majd 
pirulva visszahúzta. Boldo¬ 
gan tapasztaltam, hogy én 
is elpirultam. Másnap, mi¬ 
közben hazafelé mentünk, 


szótlan lett, s vegre elárul¬ 
ta, mi járt a fejében. Azt 
mondta, arra gondolt, csak 
akkor lesz az enyém, ha fe¬ 
leségül veszem. Boldogan 
magyaráztam neki, hogy 
nem kívánok egyebet, mint 
hogy a lelkét szerethessem. 
Ennél többet úgy sem kap¬ 
hatok. Ezen eltűnődött egy 
kevéssé, majd azt mondta, 
hogy akkor ő megbízik 
bennem és nem ellenkezik 
tovább, összetörve men¬ 
tem mellette, húsz évet 
öregedtem ettől a sikertől. 

December 18. Már-már 
azt hittem, hogy sohasem 
találom meg azt a leányt, 
aki visszaadhatja eltűnt 
ifjúságomat, midőn meg¬ 
ismerkedtem Vele! Szere¬ 
tem! 

Marinak hívják. Az első 
találkozónkra el sem jött. 
Azt mondta, elfelejtette. 
Másnap lesben álltam a 
munkahelye előtt, hogy 
meglepjem. Három órát 
vártam rá, sűrű hóesésben, 
de más dolga volt. Mind¬ 
járt ott is hagyott, régen 
voltam olyan boldog, mint 
azon a napon. Egyedül kó¬ 


száltam a latyakban és egy 
verset próbáltam faragni. 
Hozzá. 

Felhívtam telefonon, de 
letagadta magát. Küldtem 
egy színházjegyet neki, ami¬ 
vel elküldte az unokaöcs- 
csét. Végül mégis sikerült 
egy találkozót kikönyörög¬ 
nöm tőle. Nagyon tartóz¬ 
kodóan viselkedett. Azt 
mondta, hogy a terhére 
vagyok, legyek szíves és 
igyekezzek lemondani róla. 
A drága! Így mondta! És 
hogy mást szeret, és hogy 
én ne is reméljek. Ettől 
pedig úgy berúgtam, az én 
szörnyű szép bánatomtól, 
hogy végigbőgtem a Mar- 
githidat. 

De hogyan is köszönhe¬ 
tem meg neki az én áhí¬ 
tott visszakapott ifjúságo¬ 
mat, a régen nem kóstolt 
mámoros boldogtalanságot, 
a sok reámszakadt csüg¬ 
gedt, reménytelen órát. 
Olyan boldog vagyok, hogy 
még az is az eszembe jut: 
talán még öngyilkos is le¬ 
hetek érte! 

Somogyi Pál 

















Az Esti Hírlap tudósítása sze¬ 
rint egy műbort előállító kül¬ 
földi üzemben felrobbant a 
gyártott nedű, melyben cukron 
és némi mazsolán kívül kevéske 
glicerin is volt. A pincemester 
nem ellenőrizhette kellőképpen 
az alapanyagokat és glicerin he¬ 
lyett nitrogliccrint kevert az 
italba. Bár az is lehetséges, hogy 
a mazsola sült el, akár a kapa¬ 
nyél. 

♦ 

Jelvényt kapnak a kiváló va¬ 
dászok - olvastuk az Esti Hír¬ 
lapban - a Vadászok Szövetsége 
két új és egy tetszetős jel¬ 
vény tervezésére hirdetett pályá¬ 
zatot. A feltétel kemény feladat 
elé állítja a képzőművészeket, 
akik mindazonáltal abban re¬ 
ménykednek, ha a két új jelvény 
is tetszetős lesz, a zsűri mégsem 
fogja azokat visszautasítani . 

* 

A Magyar Nemzet tudósítása 
szerint egy Fritz nevezetű jogász 
1949-ben náci érdemeire és múlt¬ 
jára hivatkozott, hogy Poznan¬ 
ban ügyészi kinevezést nyerjen. 
Ez a Fritz nagyon rosszul tanul¬ 
hatta meg a íöldrajzot, amikor 
a Lengyel Népköztársaságban 
hivatkozott náci múltjára. 

* 

Egy faun délutánja címen 
közöl humoros rajzokat az Or¬ 
szág-Világ, melyen azonban nem 
a nimfák iránti fokozott érdeklő¬ 
dést tanúsító emberszabású faun 
szerepel, hanem lótestű kentaur. 
A derék négylábú beéri a kerge¬ 
tett nimfát, de nem a tünde : e- 
lenség bájainak hódol, hanem a 
hölgy által szállítmányozott 
szénaköteget kezdi mohón fal- 
dosni. Az ógörög mondavilág¬ 
ban, de a biológiában is járato¬ 
sabb újságolvasók annál kevésbé 
csodálkoznak a faunnak minősí¬ 
tett kentaur gusztusán, hiszen 
anatómiai felépítése is döntő 
módon járul hozzá, hogy étvágya 
inkább a széna, mint a nimfa 
iránt nyilvánuljon meg. 

Dr. Árgus 
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Az a puszta hír, hogy 3000 
pecsenyebárányt exportá¬ 
lunk, elgondolkodásra kész¬ 
tetett, s azon Tűnődtem, 
hogy az élővilág osztályo¬ 
zása néha milyen sajátos 
módon történik. Mert van 
pecsenyebárány, sonkasül¬ 
dő, zsírsertés, vágómarha, 
fejőstehén, pecsenyekacsa, 
rántani való csirke és más 
hasonló természettudomá¬ 
nyos fogalom. Aztán még 
csodálkozunk a kannibálok 
antropológiáján. 

+ 






- Végem van, megfúrtak! 


- Tiszteletem, igazgató elvtárs. 


A Műjégpályán 

Mayer Gyula rajza 


Ostor rajza 
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Közös 

teherviselés 
- Nem, nem 
egyedül viszem, 
a férjem is segíti... 


Érdekes olvasmány 
Ift&nko László rajza 


A természetben semmi sem 
vész el 


Baticz Levente rajza 


- Nem jöttek el a vendégek, nekünk 
kell megenni az egészet! 



Ha az ember egy hétköz¬ 
nap délután úgy 5—6 óra 
tájban villamoson akar 
utazni, például a körúti 
6 -os villamoson, készüljön 
el végeláthatatlan döcögés- 
re, hosszú menetszünetek¬ 
re,‘ kalauz és utasok kö¬ 
zötti kölcsönös szemrehá¬ 
nyásokra, zamatos kiszólá¬ 
sokra, változatosnál válto¬ 


zatosabb káromkodásokra. 
Magam is elgondolkoztam 
azon, hogy miért hall az 
ember ilyenkor annyi ká¬ 
romkodást. 

A magyarázat egyszerű. 
Ha a villamos nem lenne 
ilyen reménytelenül lassú, 
akkor minden rendben len¬ 
ne. Mivel azonban a villa¬ 
mos lényegesen lassúbb, 


mint a hang sebessége, az 
ember mindent meghall. 

* 

Zavaros álmaim egyike: 

Építkezés, állványerdő, 
téglahalmok, homokhegyek, 
malter, mész, daru, munká¬ 
sok. Megkérdezem az épí¬ 
tésvezetőt: 

— Tessék mondani, mi 
lesz ebből? 

A válasz így hangzik: 

— Majd csak lesz belőle 
valami! _ 

f. L 















































Javaslatunk: 


Mészáros András rajza 


Legyen olimpiai szám a karácsonyi bevásárlást 


HEINRICH HEINE 


AZ ÖRDÖQÖT HÍVTAM 

Az ördögöt hívtam, és máris jött, 
és én megcsodáltam az ördögöt. 

Nem csúnya és nem sánta ő, 
de kedves és elbűvölő, 
a legszebb férfikorban van éppen, 
tapasztalt , nyájas ő egészben. 

Diplomatának bölcs , $ ezért 
egyházat , államot dicsér. 

Egy kissé sápadt, s erről csak annyit: 
új stúdiumja Hegel , s a szanszkrit. 

Kedvenc költője most is Fouqué. 

De a kritikát nem űzi már ma, 
ráhagyta a drága nagymamára , 
és az nem más , mint Hekaté. 

Dicsért , hogy járok a jogi karra , 
ő ezt is már régen abbahagyta. 
Barátságunk, szóZt, néki szent , 
majd rábiccentett egy igent, 
s a spanyol követnél faggatott, 
egym ist nem láttuk-e egyszer az Őszön? 
Arcába néztem, és akkor, ott 
rájöttem , hogy régi ismerősöm. 

Fazekas Anna fordítása 


(Oknyomozó filmtörténeti tanulmány) 


I. e. 82. Bemutatták Ró¬ 
mában A sós halál című 
merésztémájú új latin fil¬ 
met. A pontifex maximus 
tiltakozott a szenátusnál a 
közerkölcs nevében. A Fó¬ 
rumon a jegyüzérek húsz 
sestertiust is elkérnek egy 
belépőért! Azt beszélik, 
hogy a film valami óriási. 

933. A nyugaton portyá- 
zó magyarok egy kisebb 
csoportjának alkalma volt 
Merseburgban megtekin¬ 
teni A sós halál- 1. Beszá¬ 
molóik nyomán idehaza 
gyepüszerte nagy érdeklő¬ 
dés támadt a latin film¬ 
alkotás iránt. Azt mond¬ 
ják, hogy valami óriási. 

1627. Pázmány Péter 


morális és valutáris szem¬ 
pontok miatt ellenzi A 
sós halál megvásárlását. A 
nép zúgolódik, mert úgy 
hírlik, hogy a film vala¬ 
mi óriási. 

1896. A zsurnaliszta tár¬ 
sadalom meleg ünneplés¬ 
ben részesítette Kvizinger 
Lajost, az agg műitészt, a 
millennium alkalmából, 
valamint abból az alka¬ 
lomból, hogy épp ezred¬ 
szer írt A sós halál- ról, az 
ismert latin filmremekról. 

1962. Végre Pesten is be¬ 
mutatták A sós halál-t. Ál¬ 
talános vélemény szerint 
nem is olyan nagyon jó. 

d—th 
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— Esküszöm, Lajos , hogy ezt a háziipari javítót neked dugtam 
el karácsonyra! 
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MiLYeN Lesz ? 



A mi kis vállalatunk, a 
Bámexbumfért, olyan kis 
izéket, no, hogy ismondják 
csak, olyan kis vacakokat 
gyárt. 

Legkedveltebb gyártmá¬ 
nyunk a Minőségi Szuper 
Ideál. Nem a közönség ked¬ 
veli, hanem mi. Amikor az 
üzemi iroda bejelenti, hogy 
egy újabb sorozatot gyár¬ 
tanak belőle, elkezdődik a 
fogadás: milyen színű, sú¬ 
lyú és ízű lesz az új Minő¬ 
ségi Szuper Ideál? 

Legutóbb azt játszottam 
meg, hogy öt dekás lesz, 
málnaízű és halványkék. 
Nem sokkal később azon¬ 
ban találkoztam az egyik 
raktárossal, akitől már sok¬ 
szor kaptam jó tippeket, ö 
azt tanácsolta, hogy ne a 
halványkéket játsszam meg, 
hanem a zöldet. 

— Honnan származnak 
az értesülései? — kérdeztem 
a raktárost. 

— Nem mondhatok sem¬ 
mit — felelte titokzatosan. 
— Zöld. Elégedjen meg 
ennyivel. Zöld. Nem fogja 
megbánni. Zöld. 

A fogadóiroda ajtaja előtt 
a portás állított meg: 

— Akar egy jó tippet? 

— Nos? 

— Tegye meg a galamb¬ 
szürkét, a négy dekát és a 
málnaízt. Ne sajnálja a do¬ 
hányt, biztos nyerés! Én 
minden pénzemet ezekre 
tettem rá, még segélyt is 
kértem a szakszervezet¬ 
től... Higgyen nekem, ha 
jót akar! 

Benn, a füstös irodában, 
ahol szünet nélkül szóltak 
a telefonok, megpillantot¬ 
tam Szederjeit, aki a leg¬ 
utóbbi sorozaton rengeteg 
pénzt vesztett. Elmélyülten 


tanulmányozta a meó je¬ 
lentéseit, a technológusok 
adatait. Szegény, nagyon 
megviseltnek látszott: sze¬ 
me alatt karikák sötétlet¬ 
tek, beesett arcán szinte át¬ 
tetsző volt a bőr. Istenem, 
mit tesz a szenvedély! 
Időnként reszkető kézzel 
jegyzeteket készített, és 
közben hangosan társalgóit 
önmagával... Elfordítot¬ 
tam a tekintetem. 

Hirtelen valaki a vállam- 
ra csapott: 

— Te is, fiam, Brutus? 

Ez csak Zimány lehet, 
gondoltam magamban, és 



eltaláltam: ő volt. Zimány 
a központból. Mint mindig, 
most is frissen, vidáman, 
elegánsan, és mint mindig: 
most is nővel, egy riadt 
szemű kis madárkával. 

— Mik az esélyek? 

Vállat vontam. A nőt 
néztem áhitatosan. 

Zimány észrevette a pil¬ 
lantásaimat, és bemutatott 
a madárkának: 

— Szűz kéz! — kiáltotta- 
vigyorogva, és tenyerébe 
vette a nő formás kis ka¬ 
csóját. — Ha most nem 
nyerek, akkor megeszem a 
kalapomat! 

A riadt tekintetű madár¬ 
ka érdesen felnevetett, majd 


mély férfihangon így szólt: 

— Mindenek előtt tisz¬ 
tázzuk, kérlek, hogy mit 
kapok, ha nyersz?! 

Kisvártatva újabb isme¬ 
rősök érkeztek: egy kartárs 
a főközpontból, kettő a 
minisztériumból. A keres¬ 
kedelemtől is voltak néhá- 
nyan. Fogadásokat kötöt¬ 
tek, vitatkoztak, veszeked¬ 
tek. 

Zárás előtt még gyorsan 
megtettem a galambszür¬ 
két, a négy dekát és a mál¬ 
naízt. Mit lehet tudni? 

Aztán eljött a nagy nap. 
Elkezdték a sorozatgyár¬ 
tást. Egymásután jöttek a 
hírek: 

— Egy deka ... egy deka 
és öt gramm ... egy deka 
és nyolc gramm ... 

Csak így tovább! Csak 
így tovább! 

— A színe halványkék ... 

Hurrá! 

— Lassan elsötétedik, már 
nem halványkék, hanem 
sötétkék, és egyre sötéte¬ 
dik ... Sötétedik ... 

Uramisten! 

— Az íze málna ... Illet¬ 
ve nem málna ... Eper ... 
Most az eperíz is el¬ 
tűnt ... 

Mi van itt? Mi lesz ve¬ 
lem? Megőrültek? 

— A súlya két deka .. . 
két deka . . . még mindig 
két deka .. . Kész! 

Vége! Mindennek vége! 
Sápadtan hallgattam a vég¬ 
eredményt: az új Minőségi 
Szuper Ideál két dekásra, 
koromszínűre, és fenyő¬ 
gyanta ízűre sikerült. 

Azóta nem játszom. In¬ 
kább totózom, lottózom és 
lóversenyezem ... 

Mikes György 


FÉLESÉQ 

Olvastam a hírt, hogy a 
magyar—görög árucsereforgal¬ 
mi szerződés keretében déli¬ 
gyümölcsféleségeket kapunk 
a jövő évben. Mivel nem 
tudtam rögtön eldönteni, 
hogy 'déligyümölcsöt vagy 
csak déligyümölcsféleséget 
kapunk, kétségeim támadtak, 
hogy megbízható hírt olvas¬ 
tam-e, vagy csak egy hírfcle- 
seget. 

Sokáig tűnődtem a székfé¬ 
leségen, amelyen ültem, majd 
legyintettem, és nekiláttam 
az asztalféleségen levő reg- 
gelifélescgnck. Az ember per¬ 
sze nem tud nyugodtan reg¬ 
gelizni sem ilyenkor, mert 
már evés közben arra gondol, 
hogy vajon felfér-e majd ar¬ 
ra a járműféleségre, amely 
beviszi őt a hivatalba, helye¬ 
sebben: munkahelyféleségbe. 

De nem volt semmi baj, 
felnyomakodtam a buszra, 
előkotortam valami pénzféle¬ 
séget, a kalauz a kezembe 
nyomott valami jegyfélesé- 
get, belekapaszkodtam egy 
fogantyú féleségbe, és olvasni 
kezdtem egy újságféleséget, 
örültem, hogy például Csőm¬ 
be, ez az clnökféleség kezd 
lefele csúszni, mivel az 
ENSZ, ez a nemzetközi szer- 
vczetfelcség újabb ultimá- 
tumfclcscget nyújtott át ne¬ 
ki. 

Miközben így olvasgattam, 
egy jól megtermett utasféle¬ 
ség a lábamra lépett, s ahe¬ 
lyett, hogy 7 valami bocsánat¬ 
féleséget mondott volna, még 
neki állt följebb. 

— Ide figyeljen, maga cm- 
berféleség . . . —, kezdtem. 

- Kikérem magamnak! — 
kiáltott az illető. — En nem 
vagyok magának emberféle¬ 
ség. 

Fellélegeztem. Valamit 
mégis csak megtudtam a „fé¬ 
leség” rejtett értelméből. Ügy 
látszik, valami sértésféleség. 

F. L. 


Ajándék gyorsan növő gyerekeknek Karácsonyi vakáció 
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Csőnaci 


Leánygyermekemet egy 
szép napon tűvel, cérnával 
a kezében értem tetten. 
Sokirányú érdeklődéséből 
ezideig mereven kirekesz¬ 
tette a fakanál és a tű-cér¬ 
na körébe tartozókat, így 
érthető ámulattal fogadtam 
e tevékenységét. Kezének 
árulkodóan avatatlan moz¬ 
dulatait elszánt koncentrá¬ 
cióval ellensúlyozta. Belé¬ 
pésemet is alig méltatta fi¬ 
gyelemre. 

— Hát te mit ügyködsz? 
— kérdeztem a közismert 
szülői bárgyúsággal, hiszen 
látva láttam, hogy pantal¬ 
lója szárát böködi, s igazán 
tudnom illene, hogy tizegy- 
néhány éves nőnemű egye¬ 
dek manapság csakis csö- 
vesítési szándékkal közelí¬ 
tenek tűvel, cérnával hosz- 
szú nadrágjukhoz. (A hason¬ 
ló korú férfigyerek merő¬ 
ben más: közöttük a piper- 
kőcféle a charleston-nadrág 
divatja felé kacsint). 


— Szia, most hagyj, majd 
megmondom — vetette oda 
leszármazottam pontosan 
olyan fontoskodással, mint 
ahogy a lakáshivatali Illeté¬ 
kes szokta elintézni a „fe¬ 
let”, aktái védőbástyái mö¬ 
gül. S a hatás sem különbö¬ 
zött amazétól: megértettem, 



hogy avatatlan, fölösleges 
és zavaró jelenség vagyok 
itt. Vissza is vonultam. 

Kisvártatva beslattyogott 
hosszúra nőtt kisdedem, az 
alul elmetszett, harisnyává 


sikkesített csőnadrágban, 
majd mélységesen komoly 
arccal, szemében azzal az 
elnéző, türelmes fölénnyel, 
amely a szülőjének magya¬ 
rázó gyermeket olyannyira 
jellemzi, így szólt: 

— Ugyanis ez nem egy¬ 
szerű beesővezés volt, anyu! 
Ennek a külalaknak mon¬ 
danivalója van. Engem 
most a suliban megválasz¬ 
tottak valamivé, s egyben 
kijelöltek egy bizonyos fel¬ 
adatra. de ne kérdezd, hogy 
mire, mert kültagnak nem 
árulhatom el... Na már 
most. Iia én külsőmben el¬ 
szakadok a tömegektől, ak¬ 
kor hogyan tudjak hatni rá¬ 
juk? Mert sokan öltöznek 
ám így, és ha én kívülről is 
úgy nézek ki, mint egy tú¬ 
lontúl rendes, illedelmes 
kislány, akkor azt mondják 
a srácok, hogy álszent va¬ 
gyok, és akkor nem tudom 
őket megszervezni az Ügy 
számára. Érted? 

Valami derengett. De mi¬ 
vel nem jó túlsókat kérde¬ 
zősködnie egy szülőnek 
(mert akkor nehéz felfogá¬ 
súnak tartja, és leveszi róla 
a kezét a gyerek), katonás 
határozottsággal bólintot¬ 
tam. Egy kérdést azért 
megkockáztattam. 

— De mondd csak. az 
úgynevezett rendes gyere¬ 
kek, azok, akik cseppet 
sem huligánosak sem kívül, 


sem belül, azok nem fognak 
megrendülni benned? 

— Ugyan, anyu — mond¬ 
ja ő —•, miért tennék ezt? 
Tudod, akinek olyan szeme 
van, hogy nemcsak néz, ha¬ 
nem lát is, az észreveszi, 
hogy a csőnaci csak kira¬ 
katpolitika, de tudod, jó ér¬ 
telemben: belül Beethoven 
van és Boticelli meg ilyes¬ 
mi... Akinek meg olyan a 
szeme, hogy csak néz vele, 
de nem lát, az is látja a 
csőnacit meg a twistelést, 
tehát, amit mondok neki, 
az „jó nála”, bármi legyen 
is az. A többit meg csak 
bízd rám!... A tanítónéni 
is megértette az elképzelé¬ 
semet — fűzte hozzá nyo¬ 
matékül, bár kissé fölösle¬ 
gesen. 

. Ekkor megszólalt a rádió¬ 
ban a twist, és a tárgyalás 
egyoldalúan berekesztést 
nyert. 

Péreli Gabriella 
HETI TÖPRENGÉS 



A karácsonyfát egyesek 
állítják, 

mások tagadják? 


AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA. 


fksti pacsirta. 
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A friss hajnalban dülöngélve kószál , 

Csak félig van ébren , félig szendereg , 

S közben így motyog: „Magyar vagyok, magyar! 
Engem is magyar anya szült, emberek .../” 

Majd erőre kap , s talán azért, hogy a 
Keblét honfibú tovább ne telítse, 

Telitorokból dalolni kezdi, hogy: 

„Mámmá, io sono tante felice .../” 

Szilágyi György 
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- Érdekes, amikor bárányhimlőm volt, 
nem ízlett a cigaretta ... 


Tökéletes kiszolgálás 



- Siessen, kisasszony, mert mi azonnal 
készen vagyunk I 


Elöl?;* 
fi QOQolek 



Az idei száraz eszten¬ 
dőről ismét eszembe 
jutott Esőleső Benedek, 
a csodaszamár. Benedek 
Kappanos község nem 
túl nagy térségein hor¬ 
dozta a vizet, és arról 
volt nevezetes, hogy ná¬ 
la fényesebb meteoroló¬ 
gust még nem jegyzett 



fel a szamárkrónika. Jó, 
hiszen tudom én, hogy 
más közönséges szamár 
is szokott néha bőgni, 
ha eső közeleg, ám ezek 
a szamarak csak mű¬ 
kedvelőnek számíthattak 
Esőleső Benedekhez ké¬ 
pest. Mert Benedek, ha 
bőgni kezdett, egy pilla¬ 
natig sem volt vitás, 
hogy már töltik oda- 
fönn a locsolókannát, 
így aztán maga szent 
Péter se vehette rossz¬ 
néven, ha a jámbor kap- 
panosiak nem az eget, 
hanem a derék szamarat 
kémlelték, amikor a 
nyári forróságban bús¬ 
lakodni kezdett a kuko¬ 
rica. 

Benedeket tudományos 
pályája csúcsán találta 
az a szamárfejjel nehe¬ 
zen felfogható fordulat, 
hogy az esőt nemcsak 
várni, hanem csinálni is 
lehet. Akkor aztán jött 
egy bizonyos Józsi bá¬ 
csi, az ideien ti esők 
csapjainak kezelője, és 
meghatározta Benedek 


helyét az öntözéses gaz¬ 
dálkodásban, mondván: 

— Ha Benedek bőg, 
holtbiztos, hogy eső lesz, 
és ha eső lesz, minek 
pocsékolni a költséges 
vizet? 

Meg kell adni, hogy 
Benedek hiba nélkül 
látta el az öntözési ta¬ 
nácsadó feladatát, vagy¬ 
is, ha Benedek bőgött, 
nem öntöztek, ha meg 
hallgatott, megnyitották 
a csapokat. 

Hanem egyszer, mikor 
Józsi bácsi a bölcs sza¬ 
már hallgatását tudo¬ 
másul véve, elindult a 
földekre, hogy utat en¬ 
gedjen a víznek, vala¬ 
mi új, csodálatos felfe¬ 
dezés ragyogott fel Be¬ 
nedek elméjében, és rög¬ 
tön akkorát ordított, 
hogy abban Józsi bácsi 
egy egész zivatar-front 
előrejelzését vélfe halla¬ 
ni. Nem is nyitotta ki a 
zsilipeket. Ámde kár 
volt így hinni Benedek¬ 
nek, mert nem esett eső 
egy mákszemnyi se. 

Józsi bácsi őszinte 
megrökönyödéssel ment 
^másnap reggel kinyitni 
a csapokat. Azám, csak¬ 
hogy amikor Benedek 
meglátta, újra bőgni kez¬ 
dett, ahogy a torkán ki¬ 
fért. 

— A fene egye meg — 
dünnyögött Józsi bácsi 
—, ha ebből se lesz eső, 
Pista legyek! —, és a 
zsilip megint zárva ma¬ 
radt. 

És másnap — szamár¬ 
bőgés ide, szamárbőgés 
oda —, annyi eső sem 
esett, amennyiben egy 


katicabogár megfüröd- 
hetett volna. 

Józsi bácsi most már 
egy Benedek hátának 
szánt bottal a marká¬ 
ban, sietett a földekre, 
hogy végre megeressze 
a csapokat, hát az az ar¬ 
cátlan szamár, mintha 
ugratni akarná, mikor 
meglátta, olyan ordíto- 
zást csapott, mint még 
soha. Hallva ezt a csa¬ 
lódott Józsi bácsi, bot¬ 
jával jókorákat sózott 
Benedekre. 

Esőleső Benedek ek¬ 
kor szomorúan megcsó¬ 
válta a fejét, és ekkép¬ 
pen tűnődött: 

— Úgy kell nekem, 
hiszen tudhattam volna, 
hogy a felfedezők osz¬ 
tályrésze legtöbbször a 
hálátlanság. Lám, min¬ 
den bizonnyal én vagyok 
az első szamár, aki fel¬ 
ismerte azt a történelmi 
tényt, hogy nemcsak ak¬ 
kor lesz eső, ha fellegek 
közelednek, hanem ak¬ 



kor is, mikor Józsi bá¬ 
csi a csapokhoz megy, 
azért bőgtem akkor is, 
híven a legszebb sza¬ 
márhagyományokhoz. 
Tessék, mit kaptam ér¬ 
te? ... 

... És úgy megsértő¬ 
dött, hogy soha többé 
nem foglalkozott meteo¬ 
rológiával. 

Fülöp György 
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MEQSZÓLAL A SZÍV SZAVA... 


Az alábbi kis karácsonyi 
történetek ékesen igazolják, 
hogy ilyenkor mjég az is fel¬ 
fedezi, hogy szíve van, aki¬ 
nek különben az EKG-ja 
semmi rendellenességet nem 
mutat. 

Az újságpapírba kitett 
csecsemő 

Boros az ódon ház felé tar¬ 
tott karácsony estéjén, hogy 
övéivel — barátnőjével és an¬ 
nak férjével — ünnepelje a 
szeretet ünnepét. Az épület 
küszöbén egy síró-rívó, újság¬ 
papírba göngyölt kis csoma¬ 
gocskába botlott. Azonnal 
tudta — hiszen ifjú korában 
elég sok régi angol regényt 
olvasott —, hogy a göngyöleg 
nem lehet más, mint egy lel¬ 
kiismeretlenül kitett csecse¬ 
mő. Ahogy közelebb hajolt a 



csomagocskához, latta, hogy 
már egészen átázott az új¬ 
ságpapír. 

Máskor talán közönyösen 
továbblépett volna... de 
ma! Megszólalt a Szív Sza¬ 
val Elővette friss zsebkendő¬ 
jét és abba burkolta bele a 
kisdedet. Aztán elégedett 
mosollyal továbbment. Végre 
sikerült hozzájutnia kedvenc 
lapjának aznapi példányához. 


A jóságos pártfogó 

Bende, a befolyásos férfi, 
karácsonyesti vacsoráját fo¬ 
gyasztotta, midőn hűséges 
hitvese, a sült libacombbal 
eléje tette aznapi postáját is. 
Az egyik borítékban ifjúkori 
barátja levelét találta. Kérés¬ 


sel fordult hozzá. Fia az egye¬ 
tem tanárképző-szakára sze¬ 
retne beiratkozni. Támogatá¬ 
sát kéri. Ha nem sikerül be¬ 
jutnia a bölcsészetre, a sze¬ 
gény gyermek kénytelen az ő 
üzletébe menni tanulónak. 
Bende, a befolyásos férfi, már 
elő is vette a töltőtollát, hogy 
megírja a levelet a még be¬ 
folyásosabb férfinak. De ek¬ 
kor a karácsonyfa gyertyái 
játékos fényt vetettek a pa¬ 
pírra és Bendcben megszólalt 
a Szív Szava. 

Visszatette töltőtollát és 
könnybelábadt szemmel re- 
begte: — Jobb, ha szakmát 
tanul a gyerek. Többre viszi. 

Jótanács aranyat ér 

Ugyanannál a hivatalnál 
dolgozott egy éltes, bölcs fér¬ 
fiú, Jámbor, és egy könnyel¬ 
mű fiatalember, Nagy Pál. 
Nem egyszer megtörtént, 
hogy Jámbor néhány forint 
kölcsönnel segítette ki a léha 
ifjoncot. Karácsony napján is 
azzal fordult az idősebb fér¬ 
fiúhoz Nagy Pál: — üregem, 
ha elsejéig adnál egy kis do¬ 
hányt ... 

Jámbor már-már zsebéhez 
nyúlt, de ekkor megütötték 
fülét a rádió déli híreinek 
hangjai: — Fővárosunk felké¬ 
szült a karácsonyra, ötszáz 
tonna mákos, kétszázötven 
diós bejgli, félmillió marci¬ 
pándísz várja a doígozókat. 
Karácsony van! Jámborban 
megszólalt a Szív Szava! Fe¬ 
lelőtlenség lenne segédkezét 
nyújtani Nagy Pálnak, hogy 
tovább gördüljön alá a lej¬ 
tőn. Mélyen szemébe pillan¬ 
tott és így szólt: — Pénzt'; 
nem adok ifjú barátom! Ám 
helyette egy jótanáccsal szol- .’ 
gálok: Addig nyújtózz, amíg' 
a takaród ér. 

Nagy Pál megfogadta a* jó¬ 
tanácsot. És valóban mind¬ 
örökre leszokott a léha mu-l 
latozásról. 


Kertész Magda 



Dr. R. M. Békéscsaba. — M. 
András, Bp. VI., Benczúr u. — 
L. László, — D. Zoltán,* Debre¬ 
cen. — V. Jenó, Bp. XI., Buda¬ 
foki u. — B. Sándor. Bp. VI., 
Lovag u. — K. Sándor, Bp. X., 
Gergely u, — F. Anna, Bp. X., 
Üllői út. — T. Ferenc, Bp. X. 

— M. René, Bp. V.. Veres Pál- 
né u. — D. Teréz, Kiskúnlac- 
háza. — Zs. Edwin, Bp. Felvinci 

— Sz. Erzsébet, Bp. V., Nép¬ 
hadsereg u. - K. Zoltán, Csil¬ 
laghegy, — „Fehérvári” - Cs. 
Zoltán, Bp., XV., - H. A. Bp. 


XIV., - H. Gábor, Felsőszöl- 
nök, - F. M. Szolnok, - K. 
Ilona, Gyula, - B. János, Mis¬ 
kolc. - Dr. F. Z. - ld. V. And¬ 
rás, Baktalórántháza, — G. Gab¬ 
riella, Bp. VI., Népköztársaság 
u. - A. Atilla, Bp. XVITT., - 
S. Gábor, Bp. XT., Bartók Béla 
u. — P. K. Andrásné, Túrkeve, 

- G. K., Bp. V.. Tolbuchln krt. 

- Cs. J. Rózsi, Bp. XIII., Ger-í 
gely Gy. u. - G. András, Bp. 
XII., Budai Nagy A. u. Sz. 
Lajos, Pétfürdő. - H. 

Felső-Sima. 


Acheson megsértette az angolokat 




Vége az előadásnak 

Balázs-Plri Balázs rajza 
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H ildák Jakab hatodik éve 
volt már a Törme¬ 
lékgyár bérelszámoló¬ 
ja, szerény és egy¬ 
hangú életet élő aggle¬ 
gény, nagybátyjánál lakott 
Pestújhelyen. Egy este még a 
szokásosnál is korábban fe¬ 
küdt le és hajnalban nagyon 
szépet álmodott: húszéves, 
gyönyörű szőke lány volt a 
felesége, ki becézgette őt és 
alázatos szerelemmel csüg- 
gött rajta. Karját a nyaka kö¬ 
ré fonva így susogott a fülé¬ 
be: — Kelj fel, édes Jakabom, 
késő van már és egészen el¬ 
aludtunk ... 

Erre felébredt álmából és 
óriási meglepetéssel vette tu¬ 
domásul, hogy valóban éb- 
resztgetik, s hogy az álom¬ 
béli szőke nő ébresztheti! 
Gyorsan felöltözött és ijed¬ 
ten elmenekült hazulról, 
rossz idegállapotának tulajdo¬ 
nítva az egész látomást. Csak 
nem bolondulok meg? — 
gondolta ijedten —, kérek egy 
pár nap szabadságot. 

Azonban, midőn este, 
munka után hazatért, Ildikó 
— így hívták ifjú szőke fele¬ 
ségét —, örömmel sietett elé¬ 
be. — De soká maradtál! — 
mondta dorombolva Hudák 
Jakabnak —, úgy unatkoz¬ 
tam. - Azzal megvacsoráztak 
és aludni tértek. 

Hudák ezúttal ismét álmo¬ 
dott: álmában behívták a Fő¬ 
igazgatóságra és kinevezték a 
Törmelékgyár igazgatójává. 
Mennyire fog örülni Ildikó, 
ha meghallja a hírt! — gon¬ 
dolta még álmában, midőn az 
utca felől egy autó kürtje fel¬ 
ébresztette. 

Gyorsan felöltözött, és 
megcsókolva az alvó Ildikót, 
kilépett a házból. A kapu 
előtt személyautó állt, ennek 
a dudája ébresztette fel. Ami¬ 
kor Hudák kilépett a kapun, 
a gépkocsi vezetője kinyitotta 


a kocsi ajtaját és így köszönt: 
— Jó reggelt, igazgató kartárs! 

Hudák megdöbbenve szállt 
be a gépkocsiba, s most már 
világosan megértette, hogy 
miféle csoda történik vele: 
mindaz, amiről éjszaka álmo¬ 
dik , az reggel, a valóságban 
is folytatódik. Csakugyan, a 
vállalat igazgatója volt, és 
ami a legkülönösebbnek lát¬ 
szott, mindenki természete¬ 
sen viselkedett az új hely¬ 
zetben, mintha Hudák kine¬ 
vezése már régen és nyilvá¬ 
nosan következett volna be. 

Ezután három napon ke¬ 
resztül nem álmodott sem-, 
mit, s ezalatt egészen hozzá¬ 
szokott az új helyzethez. 
Rengeteg gondja-baja volt a 
vállalattal, késő estig dolgo¬ 
zott és nem ért rá csodálatos 
sorsán elmélkedni. A negye¬ 
dik napon azonban ismét ál¬ 
modott: ezúttal Olaszország¬ 
ba utazott álmában valamely 
üzleti tárgyalásra, s egy mi¬ 
lánói hotelban ébredt fel. 
egyetlen líra nélkül, mert el¬ 
felejtett devizát is álmodni 
magának. Kínos körülmé¬ 
nyek között, nagy keservesen 
szerzett végül útiköltséget a 
követségtől és ázonnal haza¬ 
indult. 

A kaland után Hudák 
mind nagyobb aggodalommal 
nézett éjszakái elé, késő éj¬ 
szakákat virrasztóit át az 
álomtól való félelmében. Ám 
az átvirrasztott éjszakák ha¬ 
marosan kimerítették és rövi¬ 
desen még kényelmetlenebb, 
kusza és ostoba álomképek je¬ 
lentkeztek. Egy alkalommal 
hálóingben, mezítláb jelent 
meg a parlamentben magas 
kitüntetésének átvételére, 


másnap pedig álmában gyer¬ 
meket szült, és szerencséjére 
a legutolsó pillanatban, köz¬ 
vetlenül ébredése előtt sike¬ 
rült megszülnie, úgy hogy a 
hivatalba már rendezett kö¬ 
rülmények között indulha¬ 
tott. A hivatalban karosszé¬ 
kébe roskadt és ismét álmo¬ 
dott: ifjú felesége éppen be¬ 
surrant a Klauzál utcában 
egy legénylakásba ... 

Hudák clkínzottan riadt 
fel, szemrehányásokat té¬ 
ve magának. Hiszen ő ál¬ 
modta Ildikót a bűn útjára 
is! Elhatározta, hogy min¬ 
dennel leszámol, megpróbál 
végérvényesen megszabadul¬ 
ni szép álmaitól. Mielőtt 
hazatért, útközben elfogyasz¬ 
tott három nehéz vacsorát, 
előkészítve magát a rossz éj¬ 
szakához, majd éjfélig do¬ 
hányzott és feketézett, ügyet 
sem vetve Ildikóra, aki ke¬ 
rülte a tekintetét... 

Hudák elképzelése csak¬ 
ugyan bevált: hajnalig hány¬ 
kolódott, gyötrelmes álmai 
voltak: a vállalatnál intrikál¬ 
ni kezdtek ellene, végül fe¬ 
gyelmi úton visszahelyezték 
a régi beosztásába. Ildikó ez¬ 
alatt megszökött egy bonvi- 
vánnal. Reggel egyedül éb¬ 
redt és nem várta gépkocsi. 
Keservesen feljutott az autó¬ 
buszra, s éppen hogy a mun¬ 
kakezdésre beért a Törmelék- 
gyárba. Senkinek sem tűnt 
fel, hogy ismét a régi íróasz¬ 
talához ült le, a bérelszá¬ 
molóban. 

Este húsz deka parizert vá¬ 
sárolt magának és a villany- 
főzőjén egy csésze teát for¬ 
ralt. Azután lehúzta a cipő¬ 
jét és hanyattfeküdt az 
ágyán. 

Azonnal elaludt és hetek 
óta nem aludt olyan jóízűen, 
álomtól mentesen, mint vég¬ 
re ezen az éjszakán ... 

Somogyi Pál 


KATONADOLOG 

Egyhónapos fiúnk van. 

Tegnap délután a nagyma¬ 
ma vigyázott rá, mi pedig a 
feleségemmel leszaladtunk a 
közelben levő kis moziba. 

Éppen a híradót játszották. 
Néphadseregünk gyakorlato¬ 
zott. Feleségem hozzámha¬ 
jolt: 

— Látod, szívem, ezért nem 
örülök, hogy fiam van. Elvi¬ 
szik katonának. 

Felháborodva súgtam visz- 
sza: 

- Miért? En is voltam ka¬ 
tona, mások is voltak. Az¬ 
előtt a lányok rá sem néztek 
az olyan legényre, aki nem 
vált be a sorozáson. Ne félj, 
a mi gyerekünknek sem fog 
ártani a katonaság. Meglátod, 
hogy megedződik. 

Feleségem nagyot sóhajtott: 

— Igen, de ő olyan kicsi¬ 
ke... 

Horváth Endre, 

Budapest, 

Xin., Hegedűs Gy. u. 28. 

VIGASZ 

Falun élő nőismerősöm 
megkért, vásároljak neki egy 
pár bélelt bundacipőt. 

Végigjártam az összes hely¬ 
beli üzletet. Sikertelenül. 

Az utolsó boltban — elke¬ 
seredett arcomat látva — 
megsajnált az eladónó s e 
szavakkal vigasztalt: 

— Sajnos, nagyon keveset 
kaptunk, kérem. .Még a ro¬ 
konságot sem tudtuk kielégí¬ 
teni. 

Gyüszü László, 

Szekszárd 


Mamika az áruházban Tűzfalreklám 
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- Tessék mondani, ünnep után kinél lehet majd cserélni? 

- Nálam!... 





















elektrotechnikai 

középiskolában 

Mi<jn mennek haza ilyen korán? 
Kiégett a biztosíték. 

(A moszkvai ,,KrokodU”-ból) 


A KÉTARCÚ EMBER 


iMPORr 

HUMOR 


XX, 

ESSIUS 

HATÁROZATAI 


- Nagyszerül Mintha egy pillanatra fel¬ 
nyitotta volna a szemet! 

(A londoni ,,Punch"-ból) 


MÁRTÍR FELESÉG 


- Tudod, az a tény, hogy mindig 
nekem van igazam, a férjemet tel¬ 
jesen kikészíti... 

(A londoni Punch''-ból) 




































uiiM/imm 

// 



Erdei, Gerő, Hegedűs, Mészá¬ 
ros, Pusztai, Schwott, Szegő, 
Szűr, Toncz, Vasvári rajzai 



ajjEti JW-AT'• 


A PÉNZ 



*S\AR| 



AZ ALKOHOL 
ÖL, BUTIT 
ES 


BÁRMELY 

ITALBOLTBAN 

KAPHATÓ 





TENyKÉPESWi 



A legjobb pletykánál is 
íöbbet ér ■ 
íiGYOd FtiLvéTEjLÍ 























KAMSONYM 



SZAKUZLETBEN 

AH! 




A FÉRJENEK 
6 YEPMEPPAPUCSOT 

\~Ft-tóL 
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OTTHON 
KISFI Ó 




A NÉpl EUENÖKöKet! 






































Ez a kis történet több 
mint tíz esztendős, meg¬ 
érett arra, hogy elmeséljük. 

Sápadt délutáni verőfény¬ 
nyel búcsúzott a nyár. A 
nagy szálloda kis szoljá¬ 
ban elkapott a melankoli¬ 
kus hangulat: némi rendet 
kellene teremteni. Kirak¬ 
tam a szekrényeket, osztá¬ 
lyoztam a ruhákat, fehér¬ 
neműket, ez tisztítóba, az 
naftalinba, emez rosszul vi¬ 
selte magát: javítóba. 

Egyszer csak megszólalt 
a telefon. 

Detektívregényekben is 
így szoktak kezdődni az iz¬ 
galmak. 

— Halló, itt Bandi 
üdvözölt egy kedves kollé¬ 
ga. — Itt vagyok a hotel¬ 
ben, feljöhetek hozzád egy 
percre? 

— Rohanj! 

Bandi az úgynevezett jó¬ 
pofák közé tartozott. A 
Bimbó utcában lakott és 
szűkebb baráti társaságá¬ 
ban a „rózsadombi Casa¬ 
nova” címet viselte. Elszánt 
szoknyavadásznak ismertük. 

Tökéletes nyári eleganciát 
hozott a szobába. Világos 
pepita nadrágot viselt, ki¬ 
hajtott fehér apacsinget, 
amelyet színes párizsi sál 
koronázott. 

— Adj ide háromszáz 
forintot — szólt. 

Nem köszönés után. Kö¬ 
szönés helyett. Szó nélkül 
átnyújtottam. A francia 
közmondás szerint szívesen 
adunk kölcsön gazdagok¬ 



nak, pontosan azoknak, akik 
nincsenek rászorulva. Ban¬ 
di a jól szituált írók közé 
tartozott. Zsebre gyűrte a 
pénzt. 

— Meg sem kérded, hogy 
kerültem ide és miért ké¬ 
rek kölcsön háromszáz fo¬ 
rintot? 

— Nem. 

— Mégis elmondom. Ér¬ 
dekes. 

Kényelmesen elhelyezke¬ 
dett az egyetlen fotőjben, 
rágyújtott és belefogott a 
monológba: 

— Hónapok óta udvaro¬ 
lok egy elvált asszonyká¬ 


nak. Kényes a dolog, a fele¬ 
ségem is ismeri, te pedig 
ismered a feleségemet. Bor¬ 
zalmasan féltékeny. Mondd, 
mit fizetsz ezért a szobáért? 
Szóval a csodálatos nő vég¬ 
re beleegyezett a randevú¬ 
ba, de kikötötte, hogy csak 
vidéken találkozhatunk. Er¬ 
re kieszeltem a víkendet. 
Valaki ajánlott egy leány¬ 
falui penziót. A feleségem¬ 
nek azt mondtam, Székes- 
fehérvárra megyek irodal¬ 
mi riportra. Hova néz ez az 
ablak, még csak nem is az 
utcára?! Tegnap délben az¬ 
tán őnagyságával kitaxiz¬ 
tam Leányfalura. Kisült, 
hogy a penziót a múlt hé¬ 
ten államosították. Adtak 
egy tippet Visegrádon. Oda- 
rohantúnk. Semmi. Megjár¬ 
tuk Esztergomot, Nagyma¬ 
rost, Dömsödöt. Közben a 
taxi órája kísértetiesen ke¬ 
tyegett. Vagyont adtam ki, 
azért kértem most tőled a 
háromszázat. Végre mentő 
ötletem támadt: a kirándu¬ 



lásról idejöttünk, a portás¬ 
nak előadtam, hogy otthon 
festenek, kivettem ma estig 
szobát, beírtam a hölgyet, 
mint feleségemet, tudod, 
mint úriember, ritkán járok 
a nejemmel, őt nemigen is¬ 
merik. Még az uniformisaid 
is megvannak? Hiszen már 
régen leszereltél! Persze, 
téged érdekel, milyen volt 
a nászút második része, 
öregem, rémes. A tegnap 
este még csak eltelt vala¬ 
hogy, de ma majd meghal¬ 
tam az unalomtól. Ki nem 
mozdulhatok a szobából, 
nehogy meglásson valaki. 

Üj cigarettára gyújtott, 
végre szóhoz jutottam: 

— Miért nem mész haza? 

Legyintett: 

— Buta agglegénykérdé¬ 
seid vannak. A feleségem 
tíz órakor vár a pályaudva¬ 
ron. így kerülök el minden 
gyanút. Innen Kelenföldre 
megyek, ott ülök fel, meg¬ 
állás nélkül megyek a Déli 
pályaudvarig. 

Közelről megszemlélt egy 
kimustrálás alatt álló ka¬ 
tona-zubbonyt. 

— Ezt már nyugodtan el¬ 


adhatod, amíg mi élünk, 
nem lesz háború — mon¬ 
dotta bölcsen. 

Felöltötte a zubbonyt, 
megnézte mugat az állótü¬ 
körben. Káplárig vitte a 
gépkoesizóknál, mint öreg 
rczervista élvezte a katona¬ 
dicsőséget. Peckes hapták- 
ba vágta magát és még sza¬ 
lutált is önmagának. Egy¬ 
szer csak felrikkantott: 

• 

— Isteni Ötletem van! 
Meglepem őnagyságát. A 
harmadikon lakunk, leszala¬ 
dok hozzá. Kopogok, stram¬ 
mul jelentkezem. Remekül 
fog mulatni! 

— Szerény nő lehet. Ro¬ 
mantikusan megszökteted 
és jelmezdélutánnal szóra¬ 
koztatod. 

De már fel is rakta a sap¬ 
kát kopaszodó fejére, jobb 
kezét az orrához emelte, 
mint öreg harcos ellenőriz¬ 
te, jó helyen fekszik-e a 
sapkarózsa. 

— Jól áll nekem a pléh¬ 
gallér — állapította meg és 
elrohant. 

— Siess vissza! Hatkor 
moziba megyek. 

Visszakiáltott: 

— Mit akarsz? öt óra. 
Három perc. múlva itt va¬ 
gyok. 

Megigézve néztem utána. 
B'estői látvány volt, felül 
derékszíjjal, oldalszíjjal, 
arany vállpánttal, marcona 
harcos, alul pepita nadrág, 
fehérbetétes sárga cipő. 

Eltelt a három perc, még 
tizenhárom, még huszonhá¬ 
rom. Nem jött vissza. Már 
éppen készülődtem, amikor 
belépett. 

— Hol mászkálsz? A por¬ 
tásnál akartam üzenetet 
hagyni. 

Ekkor néztem rá. Nem¬ 
régen még daliás katonai 
termetét női esőköpeny fed¬ 
te. Hajadonfővel állt előt¬ 
tem, aztán lerogyott a fo¬ 
to j be és jajveszékelt. 

— Mi történt? — kérdez¬ 
tem riadtan. 




Akadozva jötteK ki a sza¬ 
vak a haloványra vált aj¬ 
kak mögül. 

— Kísérteties, félelmetes. 


Beleöntöttem egy pohár 
konyakot. Végre megeredt 
a nyelve: 

— A vicc remekül sike¬ 
rült. A hölgy ujjongott. 
Rögtön indultam vissza 
hozzád. A keresztfolyosón 
szembe jött velem három 
magas rangú katonatiszt. Ha 
jól láttam egy tábornok és 
két ezredes. Kővé mered¬ 
tem. Nem tudtam eldönte¬ 
ni, mit csináljak, szalutál¬ 
jak vagy elszaladjak. Az 
arany középutat választot¬ 
tam, előbb strammul tiszte¬ 
legtem, aztán elszaladtam. 
A tábornok szívélyes le- 
zserséggel visszaköszönt, de 
egyszerre megakadt a te¬ 
kintete a nadrágomon. 
Megfutamodtam. Bezárkóz¬ 
tam a második emeleti női 
toalettbe, ott töltöttem be¬ 
zárkózva egy vérfagyasztó 
félórát. Nem mertem Ki¬ 
mozdulni, folyton lépteket 
hallottam. A síri magány¬ 
ban minden eszembe jutott. 



Hiszen ma Alkotmány ün¬ 
nepe van, feljöttek vidékről 
a katonai vezetők, és valaki 
mondta is, hogy a kormány 
tagjai itt meglátogatják 
őket. Ha engem elcsípnek, 
aki felül őrnagy vagyok, 
alul jampec, — akkor vé¬ 
gem van. Minimum bevisz¬ 
nek és jó ideig ott tartanak, 
amíg ki nem derül, hogy 
nem vagyok merénylő ... 

Mellérogytam. Hiszen a 
kihallgatás első kérdése: ki¬ 
től kapta az uniformist? 

— Hát ha elkapnak, té¬ 
ged is becsuktak volna, az 
bizonyos — vigasztalt. 

Egymást túllicitálva, sö¬ 
tét színekkel ecseteltük a 
ránk leselkedett súlyos csa¬ 
pásokat Bandi sírva fakadt. 

— Ne bőgj! — szóltam 
rá. — Elvégre tiszta volt a 
lelkiismeretünk. Buta csíny 
és kész. Majd csak kijöt¬ 
tünk volna a dutyiból. 

Felzokogott: 

— Én nem! Inkább be¬ 
vallottam volna egy bomba- 
merényletet, mintsem a fe¬ 
leségem szeme elé kerül¬ 
jek. 


10 


Stella Adorján 






I 


Az illegális 
ajándék 

Szűr-Szabó József 



HÁZIREND 


A tanácstagi beszámolón 
valaki szóvátette, hogy 
megfigyelése szerint a kapu 
alatt kifüggesztett „Házi¬ 
rend” nem érdekel senkit, 
azt a lakók sohasem olvas¬ 
sák el. 

A felszólalás után lakó¬ 
körzetünk tanácstagja meg¬ 
jegyezte: 

— Pedig abban nagyon 
hasznos tudnivalók olvas¬ 
hatók. Jó lenne, ha a lakó¬ 
bizottsági elnökök szorgal¬ 
maznák a „Házirend” ta¬ 
nulmányozását. 

Tekintve, hogy a Zebra 
utca 7-ben én vagyok a la¬ 
kóbizottsági elnök, meg¬ 
kezdtem a szorgalmazást. 

Először lakógyűlést ko- 
lompoltattam össze, és azon 
lelkesen buzdítottam lakó¬ 
társaimat a fontos nyom¬ 
tatvány tanulmányozására. 
Egy hét múlva a házfel¬ 
ügyelő közölte velem, hogy 



mindenki elsiet a tábla 
mellett, direkt figyeli a la¬ 
kókat, de még véletlenül se 
állnak meg előtte. 

Erre ravasz trükköt eszel¬ 
tem ki. A nyomtatványt ki¬ 
vettem az üveg alól, fel¬ 
szabdaltam, és minden be¬ 
kezdés közé egy régi nap¬ 
tárból kivágott viccet ra¬ 
gasztottam. így talán elol¬ 
vassák ... 

Az eredmény lesújtó 
volt. Én, a házfelügyelő, és 


a felirattal szemben lakó 
Werner néni, tehát hár¬ 
man, figyeltük a lakókat. 
Elrohantak a tábla mellett. 

A következő héten a vic¬ 
cek helyett csalhatatlan 
lottó tippeket, és egy siker¬ 
rel kecsegtető nyerési rend¬ 
szert ragasztottam a bekez¬ 
dések közé. Megint nem ol¬ 
vasta el senki. 

Erre megállapítottam, 
hogy a drága pénzen 
nyomtatott „Házirend”-et a 
szedőn kívül emberfia nem 
olvassa el. 

Telt-múlt az idő. Egyszer 
csak megállított egy fiatal¬ 
ember a lépcsőházban. Fel¬ 
ismertem benne az első 
emelet 5. egyik társbér¬ 
lőjét. 

— Még be sem mutat¬ 
koztam. Fellegi vagyok, a 
Közértben dolgozom, de 
szabad óráimban elbeszé¬ 
léseket írok. Sajnos, min¬ 
dig visszakapom a lapoktól 
a novelláimat. Olvasókra 
szomjazom és azt szeret¬ 
tem volna, ha legalább a 
ház lakói ismernék írói ké¬ 
pességeimet. Sajnos, ezt 
sem tudtam elérni, pedig 
azt hittem, hogy beválik az 
ötletem. Két hónappal ez¬ 
előtt kiemeltem a keretből 
a „Házirend” nyomtatvá¬ 
nyát, és az elbeszélésemet 
ragasztottam a helyébe. 
Folyton lestem az olvasó¬ 
kat, de hiába. A megbabo¬ 
názott keret előtt minden¬ 
ki elrohant. 

Odapillantottam. A „Há¬ 
zirend” helyén valóban az 
5 novellája volt. 

Két hónap alatt még én 
sem vettem észre. 

(palásti) 


„Vacsora”-típusú TV-készülék 

Balázs-Piri Balázs rajza 



A nagy kísérlet 

Sze^A Gizi rajza 



- Pszt, maradjatok csendbenI Megkísérlem a Petőfit venni!. * * 
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Mennyei ajándék 


Toncz Tibor rajza 



- Ide kértek egy megbízható bejárónőt?... 


Komisz kölyök a világűrben 

Várnai György rajza 






Elektronikus 

úton 

megfejtették 
a maya 

nyelvemlékeket 

Vasvári Anna rajza 


- Tessék mon¬ 
dani, ezt a magyar 
verset nem lehet¬ 
ne? . .. 



JCarájOi^nyi kai 

Nagy örömmel üdvözlöm most 
Ezt a jó hírt e kis dallal, 
Bőségesen ellátnak majd 
Karácsonyra minket hallal. 

Egy filmírónk megjegyezte: 
Várom már a halas tálkát. 

De félek, a filmkritikus 
Ebben is talál majd szálkát. 


f/Jetfi páiztcwdai 

Lejött a „Mennyből az angyal'*, 

Ezt közli mutáló hanggal 
Naponta sok száz torok, 

Ettől hangos kocsma, resti , 

Mert ezt fújják most a pesti 
Betlehemi pásztorok . 

Vendéglőkben szerepelnek, 

S közönséget mindig lelnek, 

Van még Pesten áhitat, 

Pláne, ha a törzsvendéget 
A sok fröccs, mely nem ér véget, 
Hangulattal átitat. 

Vattából van a szakálluk, 
Papír-jászol is van náluk, 

S míg a vendég andalog, 

Üzletet keverve ebbe, 

Sok forintot terelnek be 
Markukba a pásztorok, 

(-véghy) 


E heti hirdetésünk 
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Kart karba öltve andalog 
az alkonyi nap bíbor suga¬ 
raiban Gábor és Julika. 

— Mire gondolsz? — kér¬ 
dezi egyszer csak a lány. 

— Arra a percre, amely¬ 
ben megismertük egy¬ 
mást ... — válaszolja a fiú. 
— Emlékszel, szívem, az 
apró eszpresszóra, hol be¬ 
mutattak bennünket egy¬ 
másnak? 

— Mintha tegnap lett 
volna... — érzékenyül el 
Julika. 

Gábor tovább mereng: 

— És ... emlékszel, szí¬ 
vem, a szűk mozipáholy¬ 
ra... ahol először csókol¬ 
talak meg? 

— Mintha tegnap lett 
volna ... 

— És ... emlékszel, szí¬ 
vem, a Slipőcz Toncsi kis 
lakására, amit másfél órára 
kölcsönadott nekünk? 

— Mintha tegnap lett 
volna... 


Pedig mindez ma volt. 

(d—i) 




Iáik Vilűhí nem í$mí 


> I Mottó: Nincsenek régi viccek, 
[T csak öreg emberek vannak. Egy 
újszülöttnek minden vicc új. 

Két barát találkozik 

— Szörnyű, tele vagy kék 
és zöld foltokkal! Mi történt 
veled? - kérdi az egyik. 

- összevesztem a felesé¬ 
gemmel egy karácsonyfadísz 
miatt — feleli a másik. 

- Hogy-hogy? 

- A feleségem megtalálta 
egy angyal haját a kabáto¬ 
mon. 


A kis kémikus 

Hegedűs István rajza 



- Sikerült az ivóvízből vegytiszta klórt előállítanom! 



Decemberi 

lelkiismeretfurdalás 



e<‘—r 

- A fene egye meg, kellett nekem kipró¬ 
bálnom? Máris elromlott! 


Bosszúság 

Erdei Sándor rajza 


JL, 


A tanító felszólítja 
Pistikét: 

— Mondj nekem, fiacskám, 
egy gyűjtőszót 
• - Persely - mondja Pis¬ 
tike. 


Hajósné így szól 
a férjéhez: 

— Micsoda szegény embe¬ 
rek lehetnek a mi szomszé¬ 
daink? 

— Miből gondolod? 

— Valahányszor kölcsön¬ 
kérek tőlük valamit, mindig 
azt üzenik vissza, hogy 
nincs nekik. 
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JÁR a BABA, JÁR... 


„CALVADOS” 

Vettem egy üveg szép, színes címkés, magyar gyártmányú dCal- 
vados-szerű” pálinkát a Lenin körúti „nagy Csemegében”. Re- 
marquc „A diadalív árnyékában” című könyvében folyton ezt 
itták, kíváncsi voltam, milyen ízű. (Almapálinkának kellene len¬ 
nie, de kitűnt, hogy nem az alma, hanem a szesz íze dominál 
benne.) 

Három forint ötven fillér betétet fizettem, a szabványos fél 
literes üvegért. Amikor az üveg üres lett, a közeli Közértben nem 
vették vissza, raoadván, hogy ők nem árulnak Calvadost Erre 
ott helyben leáztattam a címkét, mire szó nélkül beváltották az 
üveget. Rendnek muszáj lenni. .. 

(P.) 


Nem eleven apróságról, já- 
tckbabáról lesz szó az alábbiak¬ 
ban. Ez a baba is jár. Bizottság¬ 
tól bizottságig. Kísérjük végig 
születése útját 

Általában képzőművész min¬ 
tázza meg a baba fejét, esetleg 
az egész testét. A gipsz-szob¬ 
rocskának először a Képzőmű¬ 
vészeti Alap zsűrije előtt kell 
megjelennie. Indokolt is, hogy 



csak olyan játék kerülhessen a 
gyerekek kezébe, amely fejleszti 
szépérzéküket. 

Következő stáció: Játékbí¬ 
ráló Bizottság. Ez dönti cl, hogy 
gyermeklélcktani, pedagógiai 
szempontból megfelelő lesz-e az 
újszülött. 

Ezt követően* a Sport-, Játék- 
és Hangszer Nagykereskedelmi 
Vállalat illetékesei teszik meg 
előzetes észrevételeiket a baba¬ 
mintával kapcsolatban, ök^ isme¬ 
rik a vevők igényeit, ízlését. 


Most már, ha minden eddigi 
vizsgálat kedvező eredménnyel 
zárult, az érdekelt játékkészítő 
szövetkezet előállítja a prototí¬ 
pust. Ez a prototípus-baba újfent 
tisztelgő látogatást tesz a Sport-, 
Játék- stb. Vállalat bizottságá¬ 
nál. Ezúttal azt ellenőrzik: nem 
deformálódott-e a játékbaba 
gyártás közben? 

Ha nem, akkor a baba ismét 
v Játékbíráló Bizottsághoz sétál, 
és itt megkapja a gyártási enge¬ 
délyt. Ez azonban kevés az üd¬ 
vösséghez. A babának sürgősen 
cl kell látogatnia a Kereskedel¬ 
mi Minőségellenőrző Intézetbe 
is. Itt arról kell számot adnia, 
hogy alkatrészeinek minősége 
rendeltetésszerű használatát biz- 
tosítja-c. 

Tegyük fel, hogy szolgálatra 
alkalmasnak találtatott. Ez eset¬ 
ben a proto-babát átküldik az 
Egészségügyi Intézetbe. 

Amennyiben itt sem találnak 
kifogásolni valót, a Sport- stb. 
Vállalat az új babával kapcso¬ 
latban árjavaslatot készít, majd 
a Belkereskedelmi Minisztérium 
még egyszer ellenőrzi a babát, 
és megadja a gyártási engedély 
számát. Ezek után a tanács ipa¬ 
ri osztálya felülvizsgálja a kalku¬ 


lációt, a Könnyűipari Miniszté¬ 
rium árosztálya megállapítja a 
játekbaba forgalmi adóját, a 
Belkereskedelmi Minisztérium ár¬ 
osztálya pedig az árszintet hatá¬ 
rozza meg. 

Ennyi az egész. Most már le¬ 
het gyártani az új babát. 

Tudomásunk szerint a fent 
említett vállalatok, intézmények 
javarésze a Belkereskedelmi Mi¬ 
nisztérium hatáskörében tevé¬ 
kenykedik. Kérdésünk: nem le¬ 
hetne-e tömöríteni, összevonni 
az előkészítés munkáját? Annál 
is inkább, mert a fent leírt fo¬ 
lyamaton nem csak az új ba¬ 
bának. hanem minden új játék¬ 
nak végig kell mennie. 

Ha ez nem így lenne, akkor 
nem tel lene bele nyolc-tíz hó¬ 
napba, míg a mintából játék lesz. 

(-Ü) 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNAK 

A „Valami” című bírálatuk 
helytálló és jogos. Boltvezetőin¬ 
ket ismételten utasítottuk, hogy 
beosztott dolgozóinknak rend¬ 
szeres áruismereti oktatást tart¬ 
sanak. 

Főv. Háztartási Dőlt 
Kemenes Ernő ig. 

„Le a gyerekkel!” című írá¬ 
sukkal kapcsolatban elrendeltük, 
hogy a Budai Fodrász KTSZ ve¬ 
zetősége a felelőtlen kijelentése¬ 
ket tevő dolgozók ellen fegyel¬ 
mi eljárást folytasson le. A fe¬ 
gyelmi eredményét szakmai hír¬ 
adónkban közzé fogjuk tenni; 
hogy többi dolgozóink is okul¬ 
janak belőle. 

Bp. Kisip. Szöv. Szóig. Szöv. 

Emesz György elnök 


Tóbiás nagybátyám lóhaj¬ 
csár volt, ismétlem, lóhaj¬ 
csár és nem lókupec. An¬ 
nál kevésbé lehetett kupec, 
mert ehhez bizonyos elő¬ 
képzettség szükségeltetett a 
számok cs a passzusok vilá¬ 
gában, ezt pedig nagybátyám 
elmulasztotta megszerezni, 
mivelhogy összesen egy na¬ 
pig járt iskolába. Az első órá¬ 
ban nézeteltérése támadt a 
többi nebulóval, ennek folyo¬ 
mányaképpen úgy ellátták a 
baját, hogy többé semmiféle 
hathatós biztatásra sem volt 
hajlandó átlépni a tanintézet 
küszöbét. A piacot környező 
boltokban töltötte ifjonti 
napjait, ahol a lókcreskcdei- 
mi káderek naphosszat esz¬ 
mét cseréltek, vagy más mó 
dón fogyasztották idejüket 
Résztvett mulatságaikban, sa¬ 
játos manővereikben, és így 
idővel elsajátította a szakma 
hagyományos míivészetét. A 
bagórágásban meg italfo¬ 
gyasztásban rövidesen messze 
felül is múlta mestereit. En¬ 
nek ellenére egyszerű hajcsár 
maradt mindvégig. A gazdát 
cserélt lovakat rövidebb, 
hosszabb idő alatt úi tartóz¬ 
kodási helyükre kalauzolta. 
Egyszer két évig tartott, míg 
egy ilyen Hatvan—Füzesabo¬ 
nyi útról előkerült. A bíró¬ 
ság előtt azt vallotta, hogy 
útközben raetűovasították a 
lovait. Egy évig benttartot- 
ták, míg az ügy tisztázódott 
valahogy. 

Nagybátyám - beszéljünk 


TÓBIÁS, A LÓHAJCSÁR 


erről is nyíltan és őszintén 
—, nem volt kimondottan 
szép ember. Vágyálmát, az 
ötven kilós testsúlyt soha¬ 
sem érte el. Állítása szerint 
ugyan egyszer felhízott negy¬ 
venöt kilóig, de mert kijelen¬ 
téseiben nem mindig ragasz¬ 
kodott a történelmi hűség¬ 
hez —, ezc sem hitte el neki 
senki. Magasságban u^yan 
megütötte a másfél métert, 
ennek ellenére lötyögött rajta 
a bőr és a ruha. Egyetlen fo¬ 
ga sem maradt a szakmatár¬ 
sa ívni folytatott evődések kö¬ 
vetkeztében Mondjuk ki 
aperté: alacsony, girhes, csu¬ 
paszéi-ember volt semmilyen 
náció sem vallotta volna szép¬ 
ségideáinak. Ennek ellenére 
— mint azt később számtalan 
esetben álmélkodva tapasztal¬ 
tam kedvence volt a nők¬ 
nek. Egyszerűen megvesztek 
érte Száz kilós, sudártermetű 
menyasszonya kútba akarta 
vetni magát, mert késett az 
esküvőjük. Majd később, a 
tizedik.gyerek után is olyan 
féltékeny volt nagybátyámra, 
hogy a Nefelejcs utcai ház 
nyolcszáz bejelentett és két¬ 
ezer hejelentctlerű lakója éj¬ 
jeleket töltött ébré^. harsány 
nézeteltéréseik miaV 
Kilenc lánya voltx^s egy 
fia. Az ötödik újszülöttnél 
tűvé tették utána a lóvásar 1- 
téri italméréseket. 


— Lányod született — 
mondta a hírvivő —, nem is 
vagy kíváncsi rá? 

— Miért lennék rá kíváncsi? 
Talán bárom feje van? Egyik 
gyerek olyan, mint a másik; 
egyik ilyen, másik olyan. 

Egy alkalommal megkér¬ 
dezte tőle a bíró, akivel hi¬ 
vatalos ügyben már volt al¬ 
kalma eszmét cserélni: — Mi 
hozta magát megint ide? 

— Két zsaru — felelte lako¬ 
nikusan nagybátyám. 

— Persze, részegen - je¬ 
gyezte meg a bíró. 

- Természetesen — . felelte 
nagybátyám — , mind a kettő 
részeg volt, mint a csap. 

Egyébként hazaérkezése pil¬ 
lanatában mindig azonnal el¬ 
nyomta a buzgóság. Később 
felébredvén, odaszólt egyik 
lányának: - Te lány, — ne¬ 
vüket elfelejtette, ezért poli¬ 
tikusán ezzel a gyűjtőnévvel 
szób'totta valamennyit. — 
Húzd le már a csizmám, lá¬ 
bamon felejtettem, amikor 
lefeküdtem. Mindezektől el¬ 
tekintve bn .v’s cs békés ter¬ 
més volt megáldva, hiá- 
ba íometeke ötpercenként a 
feleseget - Tóbiás, 
rí tó disznó vagy *- Nagybá¬ 
tyám mossl/ógva felelte: — 
\Jgyan már, ne flörtölj ve¬ 
lem! 


Egyszer nagynéném leküld- 
te a sarki fűszereshez az elő¬ 
re kifizetett petróleumért. Le¬ 
ment és csak tizenhét év 
múlva jött vissza. Közben 
Amerikában is megfordult. 
Visszaérkezése után találkoz¬ 
tam vele. Eldicsekedett, mi¬ 
ként járt túl a félvilág eszén, 
hogy a háború kitörése előtti 
percekben hazajuthasson so¬ 
káig nélkülözött szeretteihez. 
Erre az útjára rendkívül 
büszke volt. Fűnek-fának me¬ 
sélt róla. Pedig számtalan 
ballépése közül ez sikerült a 
legkevésbé. Egy hét múlva 
behívták katonának. A ki¬ 
képző tizedes* így szólt hoz¬ 
zá: - Hé, maga féregnyul¬ 
vány, szokja meg, hogy nem 
szeretek sokat beszélni. Ha 
ide belép, én csak intek, mit 
tegyen, s maga szó nélkül el¬ 
végzi, értem? 

— Értem, tizedes úr — vála¬ 
szolta nagybátyám a családi 
legendák szerint —, én sem 
beszélek sokat. Maga csak 
intsen, s ha én így csinálok 
a fejemmel, az azt jelenti, 
hogy nem végzem el. 

A következő napon már 
lovakat kísért a harctérre. A 
lovjjk ez alkalommal is el¬ 
tévesztek, de egész családunk 
gyászára, most már ő sem 
került többé vissza. 

Kőműves Imre 




Magasabb szempont 

(A „Kincses Kalendárium ‘ most megjelent iyóyas kötetéből) 

Szeefl Gizi rajza 



- Mondom, hogy egyelőre nem mehetsz férjhez! Több rokont 
már nem tudok állásba helyezni... 


Stílszerűen 


Várnai György rajza 
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A zonkívül — magyarázta 
Móricz bácsi Benének 
— a bizalminak min- 
*denben élen kell jár¬ 
nia: ne felejtsd el, hogy a 
műhely a te magatartásod 
után ítéli meg az egész gyár¬ 
vezetést. 

— De ... — kezdte volna a 
fiatal lakatos, azonban Mó¬ 
ricz bácsi nem hagyta, hogy 
befejezze. 

— Csak semmi ellenkezés. 
Te azt hitted talán, hogy 
megválasztanak és azzal kész? 
Vagy csak a funkciód elő¬ 
nyeit akarod élvezni? — Hir¬ 
telen fordított a szón: még 
meg találja kérdezni Bene, 
hogy milyen előnyökről van 
szó, s akkor aztán mit vála¬ 
szol neki? — Na, beszéljünk 
komolyabb dolgokról. A 
ti műhelyetekben dolgozik 
Kacsmár, ugye? Az eddig 




egy visszahúzódó, kicsit ke¬ 
serű alak volt. ahogy monda¬ 
ni szokták, vannak meg fenn¬ 
tartásai. Nahát, a te felada¬ 
tod lesz, hogy Kacsmárt be¬ 
vezesd a dolgozó nép közös¬ 
ségébe, érted? Mert nemcsak 
szakszervezeti aktívákkal 
építjük a szocializmust! 

A kis Bene ellenkezett vol¬ 
na még, de Móricz bácsi 
olyan vasvillaszemekkcl né¬ 
zett rá, hogy szólni sem 
mert. „Hát jó — gondolta —, 
ha éppen azt a fickót kell 
megagitálnom, mit tegyek?" 
Azzal lement a műhelybe és 
megkereste Kacsmárt. Sokáig 
tartott, amíg rálelt, de vcgül- 


is megtalálta: ott kuporgott 
az öntvény polc háta mögött 
cs újságot olvasott. 

— Hallja! — kezdte felbő¬ 
szültén a nyilvánvaló lógás 
miatt Bene, ekkor azonban 
eszébe jutott Móricz bácsi. 
Így hát csak nyelt egyet, és 
fuvolázó hangon folytatta. — 
Hallja, Kacsmar szaki, azt 
hallottam, hogy maga egy 
olyan keserű alak meg hogy 
még fenntartásai vannak. 
Kacsmár nem zavartatta ma¬ 
gát: nyugodtan Összehajto¬ 
gatta az újságot. 

- Még fenntartásaim se 
legyenek? Hát először is: 
miért kap mindenki legalább 
egy forinttal több órabért, 
mint én? 

- Mert maga csak betaní¬ 
tott munkás: és különben is 
egész nap... — Bene azt 
akarta mondani, hogy egész 
nap lóg: de felrém lett előtte 
Móricz bácsi alakja és így 
csak hallgatott. 

Hanem legközelebb, ami¬ 
kor fent járt az Sz. B.-n, meg¬ 
említette, hogy mi bántia 
Kacsmárt. 

— Hm, ebben van valami. 
Amíg csak aprópénz cincog 
valakinek a zsebében, nem 
vehet részt öntudattal a kö¬ 
zösségi életben - töprengett 
hangosan Móricz bácsi, az¬ 
tán máris döntött. — Megbe¬ 
szélem az igazgatóval, hogy 
két forinttal emeljük fel en¬ 
nek a Kacsmárnak az órabé¬ 
rét. 

— De Móricz bácsi ké¬ 
rem ... — hebegett Bene — 
nem azért mondom, de ak¬ 
kor egy forinttal kap majd 
többet, mint én: pedig én a 
legnehezebb, legbonyolultabb 
munkát végzem, és mindig a 
plafon fölött dolgozom. 



Móricz fyácsi rettenetesen 
felháborodott. 

— Micsoda? Talán magad¬ 
nak akarnál béremelést?! 
Vissza akarsz élni azzal, hogy 
aktíva vagy? — Csak nagy ne¬ 
hezen csillapodott le annyi¬ 
ra, hogy meg tudta beszélni 
Benével a csoportértekezlet 
előkészítése körüli teendő¬ 
ket. — Egyszóval: a termelési 
kérdések és a jutalmazások 
lesznek napirenden. De fi¬ 
gyelmeztetlek: semmi előké¬ 
szítés! A dolgozók spontán 
javaslatai érvényesüljenek! 

Amikor az értekezlet után 
Móricz bácsi közölte Kacs- 
márral, hogy az igazgatóság 
két forinttal emelte az óra¬ 
bérét, az csak kesernyésen 
rángatta a vállát. 

— Szép, szép, de ez csak 
látszat. Én úgy is tudom, 
hogy nem bíznak bennem. 
Csak azt nézik, hogyan dol¬ 
gozom. Mintha olyan rette¬ 
netesen sokat számítana a 
népgazdaságnak, hogy én 
nem érem el a normát. Bez¬ 
zeg, ha cn is aktíva lennék! 

Másnap Móricz bácsi fel¬ 
hívatta magához Bcnét. 

— Figyelj ide, fiam. Igaz, 
hogy az értekezlet téged je¬ 
lölt kiváló dolgozónak, te ka¬ 
pod az egy havi fizetést is, 
ami ezzel jár: de itt van ez 
a szerencsétlen Kacsmár. 
Meg kellene vele éreztetni, 
hogy bizalommal vagyunk 
irányában. Az előlegezett bi¬ 
zalom sokszor csodákat mű¬ 
vel! 

Bcnc csak nyelt egyet: nem 
tiltakozott. Ha más ügyéről 
lett volna szó, alaposan ki¬ 
nyitotta volna a száját- de 
így, a saját dolgában soha¬ 
sem tudott rendesen eljárni. 
Most sem. 


Még akkor sem kiabált, 
csak éppen morgott, amikor 
a legközelebbi alkalommal 
közölte vele Móricz bácsi, 
hogy azt a kolóniabcli két¬ 
szobás lakást, amit megüre- 
sedés esetére eddig Benének 
ígértek, most megosztják 
közte és Kacsmár között. 

— Elnéznéd, hogy dol¬ 
gozótársad albérleti uzsorá¬ 
ban szenvedjen, amíg te 
két szobában dőzsölsz: — 
korholta Benét Móricz bácsi. 
— Albérletből nem lehet a 
közösség felé hajolni, ezt jól 
jegyezd meg. Különben sem 
írta elő azt senki, hogy ne¬ 
ked öt évi házasság után két 
gyereked legyen. 

Bene arra gondolt; fontos, 
hogy otthagyhatják azt a 
nedves pincelakást, és nem 
szólt. Csak akkor esett két¬ 



ségbe, amikor kéthónapi 
együttlakás után rájött, hogy 
Kacsmár elcsábította a fele¬ 
ségét. Inni kezdett. Egyszer, 
munkaidő után összeakadt 
Móricz bácsival. Az másnap 
magához hívatta és alaposan 
megmondta neki a vélemé¬ 
nyét. 

— Mondhatom, súlyosan 
csalódtam benned! Hát nem 
megmondtam mindjárt a 
megválasztásod után, nogy az 
egész műhely a te viselkedé¬ 
sedből ítéli meg a gyárveze¬ 
tést? Igazán csak a jó szívem¬ 
nek köszönheted, hogy nem 
állítalak fegyelmi elé. 

Várkonyi Mihály 
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Szín: terem egy hadügyminisztériumban 


Szintetikus varázsitalok 

A lontjoni „Sunday Ex¬ 
press" salisbury-i tudósítója 
szerint egy Theo Harvey dr. 
nevű bulawayoi orvos kü¬ 
lönféle varázsitalokat, csoda¬ 
teákat küld egy svájci gyógy¬ 
szertárba. A gyár igazgatósá¬ 
ga kérte fel az orvost arra, 
hogy a rhodesiai törzsek va¬ 
rázslóinak titokzatos orvos¬ 
ságaiból küldjön el mintá¬ 
kat, s ha azokban valóban 
van megfelelő hatóanyag, ak¬ 
kor megkísérlik azok szinté- 
tikus előállítását. A varázs¬ 
lók cserébe európai gyógysze¬ 
reket kapnak. Érdekes lesz, 
amikor az ijesztő álarcot öl¬ 
tött varázslók bűvös táncok 
kíséretében aszpirint, anti- 
neuralgicát és germicidet ad¬ 
nak a törzs betegeinek. 


A hálás Dcl-Korea 

A dclkoreai kormány el¬ 
határozta, hogy őt új játék¬ 
kaszinó-szállodát épít Szöul¬ 
ban. Mindegyik játékbarlan¬ 
got egy-egy amerikai tábor¬ 
nokról neveznek el, aki részt- 
vett a koreai háborúban. Szó 
van arról is, hogy a kaszi¬ 
nókban a zsetonok az illető 
tábornok képét viselik majd. 
Különféle megnyilvánulásai 
vannak a hősök halhatatlan¬ 
ságának. 

Franco-anckdota 

Az amerikai „National 
Guardian"-bán olvassuk a 
következő kis történetet 


Francóról, a spanyol diktá¬ 
torról. Franco meglátogatta 
San Marinót, ezt a kis köz¬ 
társaságot Olaszország terüle¬ 
tén. Találkozott a sanmari- 
nói tengerészetügyi minisz¬ 
terrel. A „generalisszimó" 
csodálkozva kérdezte: 

— Önök távol vannak a 
tcngei tői, nincs egy árva ha¬ 
jójuk sem. Mi szükségük van 
tengerészetügyi miniszterre? 

A válasz így hangzott: 

— £s önöknél mi szükség 
van igazságügyminiszterre? 


TÁBORNOK (az emelvényen 
szónokol): Uraim, a jelen¬ 
legi zavaros időkben a ke¬ 
mény kéz politikájára, sőt, 
a kemény láb politikájára 
van szükség. Éppen ezért, 
mint a légierők főparancs¬ 
noka, ezennel parancsba 
adom... 

EGY EZREDES. (fölugrik mel¬ 
léje, félbeszakítja): Pardon, 
• disztingváljunk! A légierők 
főparancsnoka én vagyok! 
TÁBORNOK: Micsoda? Mi¬ 


lyen alapon?! Ki nevezte 
ki magát? 

AZ EZREDES: Bandaraiosez¬ 
redes! 

TÁBORNOK: Ki az a Ban¬ 
daraios? 

AZ EZREDES: Én! (tuszkol 
ja lefelé). 

EGY KAPITÁNY: Uraim, 
uraim! Felesleges vitatkoz¬ 
niuk, hiszen a légierők fő- 
parancsnoka én vagyok. 
(Mindkettőt letaszítja az 
emelvényről.) 

EGY FŐHADNAGY '(leránt¬ 
ja a kapitányt): Elnézést, 
hogy eddig nem említet¬ 
tem, de a légierők főpa¬ 
rancsnoka én vagyok! 

EGY HADNAGY (az emel¬ 
vényen): Mint a légierők 
főparancsnoka, első számú 
napiparan... 

EGY ŐRMESTER: ... -csont¬ 
ban a következőket jelen¬ 
tem ki. Először ... 

(Hátul nagy lárma a te¬ 
remben.) 

EGY SZAK ASZ VEZETŐ: (az 
emelvényen): Mi az ott, 
kérem? 

A TEREMSZOLGA (tiszte¬ 
leg): Főparancsnok úrnak 
jelentem, volt itt egy sza- 
nitéc őrvezető, aki azt ál¬ 
lította magáról, hogy ő 
nem a légierők főparancs¬ 
noka. £n, mint a légierők 
főparancsnoka, megparan¬ 
csoltam, hogy vigyék a bo¬ 
londok házába. 

(dunai) 


Absztraktéknál 


Gerő Sándor rajza 



Kész a bejgli, fiacskám. Az egyik mákos, a másik diós! 
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